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ﬂUSQVARNA MOD. WR 125 / 94

INFORMAZIONI GENERALI NOTE - LIST - NOTES - NOTE - NOTAS:

Il presente catalogo serve per nchiedere con esattezza le part di ricambio
Nelle ordinazioni indicare’

) i . ad ‘ Fm  Fino alla matricola - UntlV I N - Jusqu'au matncule - Ma . “ul
1) il numero di codice dei particolan seguito dalla descrizione, v! LSQu au Mmatreuio Bis zu Matrikel Hasta' '3 matricula
2) il colore per i pezzi verniciati o comungque colorat; Dm . Dallamatncola - From VI N. - Du matncule - Vom Matnkel - Desde la matricula

= P pe q ' z n° denu, number of teeth. numéro dents, Zahne nummer, numero dientes

3) il numero di matnicola del mctociclo, stampigliato sul cannotto di sterzo
Le indicazioni destra e sinistra si rifenscono ai lah del veicolo rispetto al senso di marcia

A . Austna, Austrnia, Autniche, Osterreich, Austrnia
AUS - Austraha, Australia, Australie, Austraiien, Austraha
GENERAL INFORMATION B Belgio. Belgium, Belgique, Belgien, Bélgica
The present spare parts list enables one to order exactly the night spare parts BR . Brasile, Brazil, Brasie, Brasilien, Brasi
When ordering specily CND . cCanada, Canada. Canada, Kanada, Canada
1) the part's code number foliowed by its description: CH Swvizzera, Switzerland, Suisse, Schweizer, Suiza
2) indicate colour for painted or couloured parts; D . Germania, Germany, Allemagne, Deutschland, Alemania
3) the motorcycle's senal number, stamped on the steering head. E Spagna. Spain, Espagne, Spanien, Espana
References to right and left apply to the vehicle in terms of its direction ot movement. F Francia, France, France, Frankreich, Francia

GB : Gran Bretagna, Great Britain, Grand Bretagne, Groos Bntan, Gt in Bretana
| . ltaha, Italy, taiie, Htalien, ltalia
TA - Tahiti, Tahiti, Tahit, Tahiti, Tahity

INFORMATIONS GENERALES USA . Stati Uniti d America, United States of America, Etats Units d'Amenque:

Ca catalogue permet de commander correctement les pieces de rechange. Vgrenngte SFaa.ten von Amem_(a, Estadqs Umc_ios
i g N A SF Finlandia, Finaid, Finlande, Finnland, Finlandia
Les commandes doivent étre pacsées en indiquant:
1) le numéro de code des piéces détachées suivi de leur description,
,2) le couleur des piéces peintes ou coulorés,
3) le matricule de la moto, estampillé sur la tige du guidon
Droite et gauche sont les c6tés du véhicule par rapport au sens de la marche Il n° di matncola niziale del modello WR 125/94 & 1AE001842

The initial serial number for the WR 125/94 riodet is 1AE001842

ALLGEMEINE HINWEISE Le matricule mitial du modéle WR 125/54 est 1AE001842

Diaser Ersatzteilkatalog dient zur genauen Angabe der Teile ber Ersatzicilbesteliungen

Bei Ersatzbestellung ist folgendes anzugeben: Die Seriennummer des Modells WR 125/94 beginnt mit 1AE001842
1) Die Bestellnummer der Ersatzteile mit der entsprechenden Beschreibung.

2) Farbe fur lackierte und farbige Teile angeben; El n° de matricula inicial de la motocicleta WR 125/94 es 1AE001842
3) Die Ssenennummer des Moterrads, die am Lenkrohr eingepragt ist

Die Angaben rechts und links beziehen sich auf das Fahrzeug in Fahrrichtung -
S
Dati indicativi soggetti a modifiche senza impegno di preavviso

All data are subject to modification without prior notice

INFORMACIONES GENERALES Données indicatif sujet au modifications sans obligation de préavis

El presente catalogo sirve para pedir con exactitud las partes de recambio gnden.mg.en YOrbehg lten. »

En los pedidos se debe indicar: atos indicativos sujetos a modificaciones sin compromiso de preaviso
1) el nimero de cédigo de la parte y a continuacion la descripcion;

2) el color para las piezas barnizadas o coloreadas;

3) el nimero ¢~ matricula de la motocicleta, estampado en le tubo de direccion.

Las indicaciones derecha e izquierda se refieren a los lados del vehiculo respecto del sentido

de marcha
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ATTREZZ! Di ASSISTEMZA - SERVICE TOOLS ORI

OUTILS D'ASSISTANCE - HLFAUSRUSTUNG T:'{'éﬁ 125/ 94
HERRAMIENTAS DE ASISTENCIA TABLA
ms | NCws I - Vanots
~o Caomde ™o Vahdey
N N Coos Vakoeé
W Code \» Gulg
v'as N Coa DE NOMINAZIONE NAME DF SIGNATEON B£ SHREIBUNG DE NOMINACION Vakdez
1 | 800058282 | Eswaitore rotore alternalore Puller, alternator rotor Extracteur rolor allemateur Auszieher Rotor Allernatot Extracter rotor encendido 1
2 | 603043719 | Atrezzo mont aib motore nel | Instalkng tool, Outd g)u montage vilebrequin | Werkzeug fur Montage Motor- | Herramienta mont. eje motor | 1
caner Swuslo crankshatt ieft dans le demicarter G. welle im linken ause | enel carter 12q.
3| &L043718 | Atrezzo semxarter | Crankcase sphting tool and | Oulil pour demontage canters | Werkezeug fir Trennung Hemanienta sem - carter 1
e Smon 10 Mmolore cranksheft aisassembly et vilebrequn Gehausehalfe und Demontage
Motorwelle
4 | 800043720 | Estrattore per cuscinetio albero; Puller, gear shifter cam Exbactew pour roulement Werkzeug fur Lager, Scaltiwelle | Extractor coineteje cambio 1
com. camino ball bearing
5 | 830043823 | Esuatiore cusonetio a ruline | Puller, mainshatt needie bear. | Extracieur pour rculement Werkzrm tur Roilenlager, Extractor coyneteeje de 1
alb. pmar. a aiguilles Primarwelie nilos eje pnncipal
6 | 800043824 | Estrattore per cuscinets a rulbm] Puller, exhaust valve laysnalt | Extractew pour coQuillé a Werkzeug fur Rolleniager, Extractor cyinete de rulos man- | 1
a0 comandd vaivola, cusa- | needle bearings, water pump | awguilie renvoi com. Soupape, Vorge!e‘ge, Ventilsteuverung do valvula y bomba agua
netto pompa acqua e comando | shaft ball bear. and exhaust pompe el renvoi com. | Lager, Wasserpumpe und,
valvoia vaivedrive regulator ball bear |soupape Vorgelege
7 | 8000 33055 | Estattore anelio & terxida ab. | Extracor for seal ring water Extrac pour bague détench. | Werkezeuq fur Dichtungsring, | Extractor anullo de relencion 1
pompa acqua pump pompa a eau Wasserpumpe bomba agua
8 | 850046412 | Atrezzo controlio distanza tra | Conkrol ool between rehef Outil controfle écartement Werkzeug lir Abstandskontrollel Herramienta control vaivida 1
vaivola ds scancanco e prsione| valve and piston soupape décharge et piston 2waschen Ausia koben
9 1 151988201 | Chiave fiss. mpples Wrench for eppies Clé pour mpples Nippelschiuessel Litave fjacion niples 1
16} 151984701 | Gancio per molle Hook Crochet Haken Gancho 1
I | N
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ATTREZZI DI ASSISTENZA SOSPENSIONE AKTERIORE- FRONT FORK SERVICE TOOLS

|

OUTILS D'ASSISTANCE SUSTENSION AVANT - HILFAUSRUSTUNG VORDERTELESKOPGABEL WR
HERRAMIENTAS DE ASISTENCIA SUSPENSION DELANTERA 125/94
"w“ YP..s N Z‘aﬂ - Qu V:hdn
Note: § No Coae o Qty Vahas
F::m N e Code Qe Vakan
arke | "des Code ; M oo Gutt
ot |0 N Coa D NOMINA ZIONL NAME o DE SIGNATION BESHAE IRUNG DENOMINACION Caa |  vawde
1 | 8000 72213 | Attrezzo mont. paraoko compl. | Od seal instating tool assy Outil montage pare-huile compl.| Werkzeug Montage dischutz kp| Herr. Mont. para-aceite compl. | 1
2 | 8000 72217 | Atrezzo kvelio oho compi. O level ool assy Outil niveau huile compl. Werkzeug Niveau 6 Hemramienta nivel aceite 1
3 | 800072223 | Sermganasce per moisa Jaw Machowe Zusatzbacke Tenaza 1
4 | 8000 72224 | Ferma lamelle Retainer Arret Klammer Broche i

DU

|
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8000 70228
8900 59551
8000 52704
8000 63885

§

8000 7021211
8000 7021272
8000 7021273

8000 34358

8000 53227
80A0 62227
8080 62227
80CO 62227

80D0 62227
80E0 62227
8000 62228
8000 33630

8000 70229
8000 38535
8000 66267
8000 71229

60N1 15095
8000 62238
8AG0 61102
60N10 2487

TESTA, CILINDRC, PISTONE, MANOVELLISMO - CYLINDER HEAD, CYLINDER, PISTON, CRANKSHAFT DRAWING WR
CULASSE, CYLINDRE, PISTON, VILEBREQUIN - ZYLINDERKOPF, ZYLINDER, KOLBEN, KURBELWELLE T&tb‘ 125/ 94
ULATA, CILINDRO, PISTON, PALANCAS TABLA
- ‘ . gal
Qe Vakdné
£ NOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION ey oy,
Cibindro compielo Cylinder assy Cyfindre compl W 2Zylinder kpi Cilindro compl. 1
Pngioniero Stud bolt Prisonnier Stiftschraube Prisionero 5
Raccoido Union Raccord Anschluss Empalme 1
Raccordo Union .{accord . Anschluss Empalme 2
Pistone completo Compl. piston Piston complet l “< \be, kpl Piston completo 1
A-B @ 55,945 + 55,955
Pistone compieto Compi. pston Piston complet Kolbe, kpl. Pistén completo 1
C-D 955,955 +55.965
Picione completo Compl. piston Piston complet Kolbe, kp!. Pistén completo 1
t-F © 55,965 +55975
Aneidlino ntegno spinotto Circlip Bague d'airel Federring Anillo de retencion 2
Segmento Circhp Segment Kolbenrning Segmento 1
Guarnizione Sp. 0,3 mm. Gasket Gamite Dichtung Junta 1
Guamizione Sp. 0,4 mm. Gaske* Gamitue Dichtung Junta 1
Guamizione Sp. 0 5 mm: Gasket Gamitue Dichtung Junia 1
Guarmuzione Sp. 0,6 mm. Gasket Gamitue Dichtung Junta 1
Guamizione Sp. 0,8 mm Gasket Gamitue Dichtung Junta 1
Anelic OR O Ring Bague OR O Ring Anillo OR 1
Anelio OR O Rng Bague OR O Ring Anillo OR 1
Testa cilindro Cylinder head Culasse cylingre Zylinderkopt Culada cilindro 1
Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 4
Gruppo guam. ed anel molwe| Engine seal set Jeu joints motewr Dichiungssatz  Motor Grupo juntas 1
Valvola di aspirazione compietal Iniet valve assy Soupape d'aspiration compl. | Einlassventil kpl. Vélvula de aspiracion compl. 1
Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
Raccordo carbwratore Union Raccord Vergaseranschiuss Empaime 1
Vile Screw Vis Sciwaube Tomilio 8
Vite Screw Vis Schraube Tomillo 5
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TESTA, CLINDRO, PISTONE, MANOVELLISMO - CYLINDER HEAD, CYLINDER, PISTON, CRANKSHAFT DRAWING
CULASSE, CYLINDRE, PISTON, VILEBREQUIN - ZYLINDERKOPF, ZYLINDER, KOLBEN, KURBELWELLE T&E‘és 125/ 94
CULATA, CILINDRO, PISTON, PALANCAS TABLA
Nese 1POS AN Coc Qta mVahon
Notes | No Coae No Quy Valion
Notes| N Ne Cooe Qe Vahdi
arhofrde Code Ne M.ge Guhig
Notas | oS N Cod DENOMINADIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Cad Vakdez
19| 6ON1 15503 | Rosetla pana Washer Rondelle Scheibe Arandela 5
20| 8001 74686 | Motore compleio Engine assy Moteur complet Motor mit Vergaser Guepial compi. 1
21| 800064139 | Compl albero motore Crankshaft assy Vilebrequin compi. Kurbewelle kpl. Ciguefai compl. 1
22 | 80002132%¢ | Cuscnetto a rulnt Needle bearnng Roulement a aiguilies Nadelkalfig Cojinete i
23 800067239 | Bwella motore complelc Connecting rod compi. Bielle compi. Pievelstange kpl. Biela motor completa 1
24} 8080 11794 | Rosetta & rasamento 0,3 Wasner Rcndelle Scheibe Arandela 1
24 | 80C0 11794 | Rosetta i rasamento 0.4 Washer Rondelie Scheibe Arandela 1
241 80DC 11794 | Rosetta di rasaments 0.5 Washer Rondelle Scieibe Arandela 1
24| 80E0 11794 | RoseHta & rasamento 0.6 Washer Rondelie Scheibe Arandela 2
251 8000 32231 | Rosetlta di rasamento Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
26| 800067576 | Lamella Plate Lamel'e Platichen Laminilla 2
27| 600063171 | Piastrina Plate Plr.g .otte Plattchen Placa 2
<8 ) 800027521 | Fascelta Clamp Cober Schelle Banda 1
29| 8000 42215 | Spinotto Pin Gudgeon Bolzen Pemo 1
30| 8000 39335 | Rosefta Washer Rondelle Scheibe Arandela 5
31| 800054706 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
32| 800065302 | inserte inlet Piece Einlass inserto 1
e VY _ I I S
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La softonportala tabella elenca 1 possibili ac-
coppiamenti che consentono di oitenere i
corretto gioco radiale di 0,002+0,010 mm

C culvie di selezione biclla

The table hereunder shows the possible cou-
pling which allow to obtain a radial clearance
of 0.002+0.010 mm

C: rod selection colour

Qudlora, n sede di revisione del molore, si
dovesse risconirare un gioco radiale superio-
re al limite ammesso di 0,015 mm e non fosse
piu visile # contrassegno del colore sullo
stelo della biclla, rilevare il diametro <A~ del
piede di biella e, n base a queslo, montare la
gabbietla appropriala.

NOTA: Nel richiedere la gabbia a rullini, spe-
cilicase la selezione.

When overhauling, should a radial clearance
greater than the consented limit of 0.015
mm be noticed and the colour mark under
the connecting rod small end is no more
visble, collect the connecting rod small end
«A~ diameter and assemble the right cage

according to i.

NOTE: When requesling the cage, specify
the seleclion.

Letableauci-dessous indique tous les coupla-
ges possibles permettant d'obténi le jeu ra-
dial exact de 0,002+0,010 mm

C: couleur de sélection bielle

Die folgende Tabelle gibt die mdglichen Ver-
bindungen an fiir das genaue Radialspiel von
0,002+0,010 mm

C: Wahiltarbe der Pleuelstange

La tabla que se da a continuacion hista los
acoplamientos posibles que permiten oblener
el juego radial correcto de 0,002+0,010 mm

C: color de seleccion biela

Colore di selezione foro =A- piede di biella {mm)
Hola selection colour «A» connecbng rod small énd (mm)

Selezione gabbia a rullini ~Be
Cage selction «B»

Couleur de sélection rcu «As» pied de biefls {mm’ Sélection cage 4 rouleaux «B»
Wahitarbe der Bohrung «A= Pleusistangenkopt (mm) Wahinadelkalig «B»

Color da seleccion =A= pie de biela (mm) Seleccion jaula de agujas «B-
Giallo - Yellow - Jaune - Gelb - Amarillo S34-5

19,994 + 19,996

Verde - Green - Vert - Grin -Verde .34-5

19,996 + 19,998

Bianco - White - Blanc - Weiss - Blanco -1+-3

19,998 + 20,000 -2+-4

Nero - Black - Noir - Schwarz - Negro 0+-2
20,000+ 20,002 -1+-3

Rosso - Red - Rouge - Rot - Rojo 0+-2 -
20,002 +~ 20,004

Si en révisionnant le moteur on trouve un jeu
radial supérieur a la kmile admise de 0,015
mm et le marque de la couleur n'est plus
visible sur la tige de bielle, enregistrer le dia-
méire «A» du pied de bielle et assembler la
cage exacte selon ce diaméire.

NOTA: En demandant la cage & rouleaux,
spécifier la sélection.

Falls bei Motorprufung das Radsalspiel uber
das zugelassene Mass von 0,015 mm sein
solite und das Farbkennzeichen ander Pleuel-
stange nich mehr sichtbar ist, wird der «A.-
Durchmesser des Pleuelstangenkoples ge-
messen und aulgrud dessen der geeignete
Kafig montient..

BEMERKUNG: Bei Anfrage den genauen
Wahinadelkafig angeben.

En el caso que, cuando nspeccione el inolor
encuentre unjuego radial supetior al imie
admitido de 0,015 mm ( no resultara mas
visble la senalizacion del color en el vaslago
de la biela, registre el diametro «A~ del piede
biela y, sobre la base de este dato, monte la
jaula adecuada.

NOTA: cuando pida la jauia de agujas, espe
cifique la seleccion.
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TAVOLA
DRAWING
TABLE
BILD
TABLA

NAME

DESIGNATION

BECHREIBUNG

DENOMINACION

H.T.S.-H.T.S.
H.T.S.-H.TS.
H.T.S.
Code No
Nr Code
CNOd(?o:!" DENOMINAZIONE
8000 64302 | Regolatore comando valvola
8000 34292 | Rosetta sp. 0,3 mm.
80A0 34292 | Rosetta sp. 0,4 mm.
80B0 34292 | Rosetta sp. 0.5 mm.
80C034292 | Rosetta sp. 0,6 mm
8000 48957 | Leveraggio completo
60N10 7330 | Vite
60N1 15031 | Dado
8000 35620 | Forcella comando valvola
60N10 2870 | Vite
8000 42240 | Valvola di scanco
8000 36334 | Perno
8000 38265 | Supporto leva com. valvola
60N10 7330 | Vite
60N1 15032 | Dado
8000 31748 | Cuscinetto a rullini
8000 64296 | Anello di tenuta
8000 48954 | Pemo com. valvola
8000 42278 | Dado
80A0 38419 | Guamizione Sp. 0,3 mm.
8080 38419 | Guarnizione Sp. 0,4 mm.
8CCO0 38419 | Guamizicne Sp. 0,5 mm.
80D0 38419 | Guarnizicne Sp. 0,6 mm.
B0OEO 38419 | Guarnizione Sp. 0,7 mm.
80F0 38419 | Guarnizione Sp. 0,8 mm.
60N10 2489 | Vite
8000 64324 | Coperchio

Valve drive requlator
Washer
Washer
Washer

Washer
Lever assy
Screw

Nut

Toggle valve drive
Screw

Exhaust valve

Pin

Bearing valve operating lever
Screw

Nut

Needle bearing

Seal ring
Pin

Nut
Gasket

Gasket
Gasket
Gaskel
Gasket

Gasket
Screw
Cover

Registre com. soupape
Rondelle
Rondelle
Rondelle

Rondelle
Levier compl.
Vis

Ecrou

Fourchette compl. soupape
Vis

Soupape d'échappement
Pivot

Support levier de comande
Vis

Ecrou

Roulement & aiguilles

Bague d'étanchéité
Pivot

Ecrou

Garnitue

Garnitue
Garnitue
Garnitue
Gamitue

Gamitue
Vis
Couvercle

Regler fir Ahzapventilantrieb
Scheibe
Scheibe
Scheibe

Scheite
Hebe! kpl.
Schraube
Mutter

Wippschalter
Schraube
Auslass Ventil
Bolzen

Halter Hebelschaltungsventil
Schraube

Mutter

Nadelkatig

Dichtungsring
Stift

Mutter
Dichtung

Dichlung
Dichtung
Dichtung
Dichtung

Dichtung
Schraube
Deckel

Regularizador mando val.
Arandela
Arandela
Arandela

Arandela
Palanca compt.
Tornillo

Tuerca

Horquilla

Torpillo

Valvula de escape
Perno

Soporte

Tomillo

Tuerca

Cojinete de rodnllps

Anillo de retencion
Permo

Tuerca

Junta

Junta
Junta
Junta
Junta

Junta
vornillo

Tapa

125/ 94
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1

1
1
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RAFFREDDAMENTO - COOLING

TAVOLA

DRAWING WR
REFROIDISSEMENT - WASSERKUHLUNG TABLE
8iLD 125794
ENFRIAMIENTO TABLA
v';lolu Pos N Cod Qta \—lahcli
Notw: | No Code No Qiy Vakai
Notes} N. Nr. Code Qe Vakdt
[Marhe gndex Code Nr ge Guig
Notas |Pos N Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHRE IBUNG DENOMINACION ad Vakdez
1 | 800056359 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
z | 800066822 | Stafta Bracket Etrier Buegel Brida 1
3 | 80B0 64530 | Fianchetio destro Right side panel Fianc droit Rechte Flanke Lateral derecho 1
4 | 80B0 70203 | Fianchetto sinistro Left side panel Flanc gauche Linke Flanke Lateral izquierdo i
5 | 800060165 | Gngha destra R. gnd Grilie D. R. Rost Parrilla Der. 1
6 | 800065488 | Spessore elastico Spacer Entretoise Distanzstick Espesor 1
7 | 800059803 | Gommino Rubber pad Piéce caoutchouc Gummistuck Junta de goma 6
8 | 8000673138 | Condotto Pipe Tuyau Rohr Tubo 2
9 | 800043716 | Condotio Pipe Tuyau Rohr Tubo 1
10 | 800067319 | Condotto Pipe Tuyau Rohr Tubo 1
11| 60N10 2511 | Vite Screw Vis Schraube Tomiio 1
12 | 800043715 | Tubo shato Pipe Tuyau Rohr Tubo 1
13 ] 8000 35751 | Fascella Clamp Collier Schelie Banda 8
14 { 800062728 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 6
151 800065102 | Radiatore destro . Right radiator Radiateur droit Rechter Kuhler . Radiador derecho 1
16 | 8000 65101 | Radiatore sinistro Left radiator Radiateur gauche Linker Kahler Radiador izquierdo 1
17| 800043714 | Tappo radiatore Plug Bouchon Jerschluss Tapon 1
18 | 60N102516 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
19| 8000 64565 | Grigha sinistra L. gnd Grille G. L. Rost Parrilla l2q. 1
20 | 8000 46893 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 6
21| 800062726 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 4
22 | 800L 52609 | Coperchio pompa Pump cover Couvercle pompe Pumpendeckel Tapa bomba 1
23] BA0D 39916 | Guamizione Gasket Gamiture Dichtung Junta 1
24 | 800038552 | Girante Rotor Couronne Laufrad Rotor 1
25| 8000 34083 | Anelio OR O-Ring Bague OR O-Ring Anillo OR 1
| 126 800038216 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstick Separador SR P
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ENFRIAMIENTO TABLA
No'e {Pos ¥ Cod - Qu ;Iaidn

Notes | NO Code No Quy Vahou
Notes ] M Nr Coge Ow V.
L‘.:’S:: ol DE NUMINA ZYONE NAME | DESIGNATION BE SHAE BUNG DENOMINACION un o]

27§ 8000 38550 | Ab. nnwmio com. pompa Counter shaft Astre de renvoi Vorgelegewelle Eje de reencio 1

28 | 8000 59802 | Bussola Bushng Doudle Buchse Manguito 6

29| 8000 65430 | Boccola Bl Douslle Buchse Casquitio 4

30 { 800062725 | Vee Serew vis Sctwaube Tormnillo 6

311 800067320 | Condotto e Tuyau Rotw Tubo 1

32| 800060873 | Dado a grafietta Nut Ecrou Mutter Tuerca 2

34| 800060926 | Spessore elashco Spacer Entrelise Distanzstuck Espesor 1

35| 800059801 | Rosefta Washer Rondele Scheibe Arandela 6

36| 8000 56462 | Fascetta Ciamp Coler Schelle Banda 2

37| 8000 46881 | Fascetta Clamp Collier Schefle Banda 2

38 | 8000 38549 | Pignone comando albero Z=19 | Pieon Pignon Ritzel Engranaje 1

39| 8000 38551 | Ingranaggio pompa 2=32 Pawon Pignon Rizel Engranaje 1

40| 80B0 31756 | Rosefta Washer Rondelle . Scheibe Arandela 2

42| GON10 2515 | Vite Screw Vis Schraube Tomiko 6
L e
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BASAMENTO - CRANKCASE RAWRK WR
CARTER - GEHAUSE VALY 125 / 94
BANCADA TABLA
LTI 'n; ™ Lo ] i N B R 1T B o S Qu Vanoed
now| N | o Code o Varoe
k ] NCm |oemousanone NAME DESIGNATIGN BLSHRE IBUNG DENOMINACION cs Voo
1 | 8200 74705 | Carter accoppad compl. Crankcase assy Carters assembié compl. Kurbelgehduse kpl. Carter motcr compl. 1
| 2 | 500034208 | Prigroniero Swud bok Prisonner Stitschraube Prisionero 2
3 | 800006597 | Cuscnelto Bak beanng Roulement Lager Cojenete {
4 | BOOO 38516 | Cuscnetio Ball beanng Roulement Lager Cojencte 2
51 800132389 ' 2 adkemita Seal nng Bague d étanchédé Dichtungsring Anilio de retencion 1
6 | 8002 10290 | Cusoret Ball beanng Roulement Lager Copencte 1
7 | 8000 36380 | Anelo OR ORng Bague OR ORing Anillo OR 1
8 | 8000 36440 | Cuscrelio Needie beanng Roulement 3 aiguilles Nadekahg Cojinete 1
9 | 6ON10 2512 | Vite Screw Vis Sctwaube Tomllo 9
10| 80000 7719 | Bussola th nenmento Bushing Doudle Bichse Manguito 4
1] 8000 74702 | Bussola Bushing Doulie Bushse Manguito 2
12| 8000 31748 } Cuscmetio a rullew albero Needie bearing Roulement a aiguities Nadekalig Copnete 1
13| 80GD 34064 | Cuscoetio a slere Ball beanng Roulement Lager Coyjenele 1
14| 8000 37198 | Cuscmefic a rullee Needie beanng Paulement a aigualies Nadetkafig Cojenele 1
15| 8000 36357 | Aneio dh ienuta Seal nng Bague d'étanchédé Dichtungs'ing Andllo de retencion 1
16| 60NTD 2514 | Vile Screw Vis Schraube Tomitio 3
17] 800053219 | Guarmzione Gasket Gamilue Dichtung Junta 1
18 8000 11524 | Tappo scanco oko Oi drain phig Bouchon widange hulle Stopsel ! olablass Tapén purga aceite 1
19| 800006725 | Rosefta & temsta Washer Hondefle Schewe Arandela !
20| 8000 19620 ; Raccordo shalo camera cambod Umon Raccord Anschius s Empalme |
211 800 45022 | Tubetto Pype Tuyau Rohr Tubo 1
22| 800038518 | Piasiina Plate Plaquetie Platiche 1 Placa 1
23| 8000 42643 | Vie Scew Vis Scivaube Tomiko 2
24| 8000 36653 | Anclo cs lemda Seal ring Bague d'étancheéité Dichtunqsring Anlo de retencidn 1
25| 800032389 | Ancllo ch tesa Seal ring Bague d'étanchéné Dichturjsning Anillo de retencion 1
26| 8000 38515 | Piaskina Piate Plaquette Platichen Placa 11
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27| 800046860 | Pemo termo seletiore Pin Pivot Stif Pemo 1 )
28| 80000 2124 | Cuscinelio a Stere Ball bearing Roulement Lager Cajinete de balas 1
29 | 6GON102505 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
30 | 8000 34475 | Bussola Bushing Doutlle Buchse Manguito 1
|31 800064122 | Pgoniero Stud bolt Pnsonnier Stitscnraube Prisionero 2
32} 8000 37136 | Piasinna Plate Plaquette Plattchen Placa 1
33} 60N10 1077 | Vie Screw Vi Schraube Tomillo 1
33| 6ON10 2516 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
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COPERCH!I BASAMENTO - CRANKCASE COVERS “V‘?l-‘_‘ WR
COUVERCLES CARTER - GEHAUSEDECKEL 7;,{}55 125 /94
TAPA BANCADA TABLA :
br;.m Pas N— -c.-:a o ) T Qun Vahdea
m«: ?:‘o ('::‘hco':; g:‘ 3::3:‘
bl e |oenownazone NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION cl Varos:
1 | 80A0 64429 | Coperchio carter sinistro Cover lefl carter Couvercle carter gauche Deckel Linke carter Jueqo tapa carler uzg. 1
2 | 8000 38215 | Anctio di lenuta pompa acqua | Seal nng Bague d'étanchéité Dichtungsring Cajinete de ba 1
3 | 800006537 | Cuscinetio albero pompa Bat beanng Roulement & billes Kugellager Cojinete de bolas 2
4 | 60N1 15504 | Rosena plana Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
5 ] 8013 33451 | Anello dr tenuta Seal ring Bague d'élanchéité Dichtungsnng Anitio de retencion 1
6 | 800040913 | Guarmizione Casket Gamitue Dichtung Junla 1
7 | 60N10 2509 | Vite Screw Vis Schraube Tomill 9
8 { 800021748 Cuscmett?7 a rullni Needle bearing Roulement a aiguilles Nadeltkatig Cojinete 1
@
9 | 8001 54051 | Coperchuo volano Cover Couvercle Decxel Tapa 1
10 | 60N10 2509 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo K
11] 8000 38520 | Spwna Pin Goupille Stift Clavija 2
12 | 8000 44978 | Roselta ox rasamento Washer Rondctie Scheibe Arandela 1
13| 8000 6443* | Coperchio Inz:one Cever Couvercle Decke! Tapa accion. embrague 1
141 800051756 | Cuscinetio a rulln Needle bearing Roulement a aiguilies Nadelkalig Cojinete 1
15| 8000 46565 | Tappc pes carico chio Piug Bouchon Verschiuss Tapdn intruduecion aceite 1
16| 800027960 | Hozetla di tenuta Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
171 800051752 § Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1
18 | 62N0O 15575 | Rosetta di tenuta Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
19} 8000 37135 | Guamizione Gasket Gamitue Dichtung Junia 1
20 | 8000 64435 | Anello di tenuta Seal ring Bague d'etanchéité Dichtungsring Anillo de retencion 1
21| 8000 64296 | Anello di tenuta Seal nng Bague d'étanchéité Dichtungsring Anitlo de retencién 1
22| 8000 56834 | Coperchéo pignone Cover Couvercle Detkel Tapa 1
23] 60N10 7335 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo ¢
24 ] 8000 42244 | Cuscinetio a ruflini Needie bearing Roulement a aiguities Nadelkafig Cojinete 1
25| 161795506 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 2
261 8000 64432 | Guarmzione Gasket Gamitue Dichtung Junta 1
27} 60ON10 7235 : Vie " Screw Vis Schraube Tomnillo 4
28 | 60N102508 | Vite _ _ Screw Vis Sctwaube |Jomto 12
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AVVIAMENTO A PEDALE - KICK STARTER DAL WR
PEDAL DE MISE EN MARCHE - ANLASSER TABLE 125/ 94
PUESTA EN MARCHA A PEDAL TABLA
ey N qa | vaam
%&2 | e Cae Qe Vahdn
N::: ;:. w DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BLSHREIBUNG DENOMINACION gg: \gubg?z
1 | 800038610 | Albero awiamenio Starter crank shaft Arbre de démanage Kickstarterwelle Eje aranque 1
2 | 80C0 32338 } Rosella di rasamento Washer Rondele Scheibe Arandela 2
3 | 80A0 10904 | Roseta d rasamento Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
4 | 8000238612 | ingranaggo Z =25 Gear Engrenage Zahnrad Engranaje 1
5 | 8000 28vi4 Semcanéao Hall ring Démi anneau Halbring Semi anillo 2
6 | 80C00 4553 | Rosetadhras. sp 0,6 mm. Washer Rondetle Scheibe Arandela i
6 | 80E00 4553 | Rosettadiras. sp. 0.8 mm. Washer Ronde"e Scheibe Arandela 1
7 | 60N2 21206 | Anello elastco Spht nng Anreau ressorn Sprengring Anillo elastico 1
8 | 8000 38613 | Molla Spnng Ressort Feder Resorte 1
9 | 800038616 | Drslanz:ale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador 1
10 | 60N2 21204 | Anello elashco Spiit ing Anneau ressort Sprengring Anillo elastico 1
11| 8000 385615 | Molla nlomo leva Spnng Ressort Feder Resorte 1
12| 60NO 21213 | Anelio elashco Spht ning Anneau ressort Sprengring Anillo elastico 1
13| 8000 33617 | Ingranaggio d nwio Z = 25 Gear Engrenage Zahnrad Engranaje 1
14| 8000 38622 | Pemo Pin Pivot Bolzen Pemo 1
15] 800038623 | Cappuccio Cap Capuchon Kappe Capuchon 1
16| 800069786 | Leva avwamento compielo Starter lever assy Levier démarrage compl. Hebelanlasser kpl. Palanca arranque comp!. 1
17| 8000 38620 ; Mozzetlo Hub Moyeau Radnabe Cubo 1
18 | 80NO 21507 | Stera 1/4” Bak Bille Kugel Esfera 1
19| 800032203 | Molia Spang Ressort Feder Resorte 1
20! 800G 38624 1§ Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
211 300009671 | Rosetta piana Washer Rondele Scheibe Arandela 1
22 | 60N2 21202 | Anedo elashco Spht ring Anneau ressort Sprengring Anillo elastico 1
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FRIZIONE, TRASM. PRIMARIA - CLUTCH, PRIMARY DRIVE
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ENBRAGUE, TRANSM. PRIMARIA TABLA

Hos N (‘(;; I T o I o Q14 » V.\lldlié
HNo Cods No Qty Vahdity
N Nr Code Qte Vahdné
ndus Caodo Nt ) M ge Guillg
Hos N Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHRE IBUNG DENOMINACION C ad Vahdaz

1 | 800064304 | Coppia ingranaggi pnmaria Set ¢! malched primary Engrenages trans. prim. Stirnraderpaar Copla engranaje trans. primarid 1

2 | 8000 34013 | Distanz:ale Spacer Entretoise Distanzstuick Separador 1

3 | 8000 25044 | Cuscinetlo a ruliin Needle bearing Roulement & aiquilles Nadelkafig Cojinete 2

4 | 8000 38388 | Rcsetta di rasamento Washer Rondelle Scheibe Arandela 2

5 | 8000 15062 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1

6 | 8C00 19563 | Roselta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 1

7 | 800031813 | Disco premifnzione Disc Disque Scheibe Disco 1

8 | 8A00 47282 | Disco conduttore Driving disc Disque conducteur Belagscheibe Disco conductor 7

9 | 500033142 | Disco condotto Driven disc Disque condutt Stahischeibe Disco conducido 6

10 | 8000 38438 | Mozzo portadischi Clutch hub Moyeu porte disque Scheibenhalternabe Porta discos 1

11| 800038726 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1

121 %500 38727 | Rosetta di sicurezza Washer Rondelie Scheibe Arandela 1

13| 8C00 63414 | Molia Spring Ressort Feder Resorte 6

15| 60000 1025 | Cuscinetto a sfere Ball bearing Roulement a billes Kugellager Cojinete de bolas 1

16 | 800048875 | Disco ritegno molle Piate Disque Platte Disco |

17} 8000 30820 | Vite Screw Vis Schraube Torniflo 6

18| 800067078 | Cremagliera comando frizione | Rack Cremaillére Zahnstange Cremallera 1

19, 8000 64354 | Albero comando cremagliera | Shaft Arbre Welle Eje 1

20 | 8000 34067 | Leva com. albero cremagliera | Lever Levier Lasche Palanca 1

21| 60N10 1081 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1

22| 800038369 | Linguetia disco Key Clavette Keil Lengueta americana 1
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BOITE DE VITESSE - WECHSELGETRIBE Te?-lﬁE
' 125/94
CAMBIO TABLA
Nt Vl'::v ) N ('.u:i _ . ‘ - ' o T S o Qta o V.‘h;snft“
Note: | No C.ote Nu Qty Vahany
Notus{ N Nr Code Qte Vabgaé
Markelinde - Code Nt X ) M gu Galtg
Notas]r’os N Cod Dt NOMINAZIONE NAM:. DESIGNATION B SHREIBUNG {HL NOMINACION Cad Vandez
1 | 8A00 65076 | Assieme albero pnmaro Main haft compl Arbre primaire compl. Hauptwelle, Kpl. Eje primario comp. 1
2 | 8000 47244 | Alberoprimano Z = 11 Main shaft Arbre pnmaire Haupiwelle Eje primario 1
3 | 800064791 | Ingr.sestavel A.P.Z=22 Gear, mau> shall 6th Pignon 6éme AP. Zahnrad 6 AW. Engranaje 6° velocidad 1
4 | 80B00 6096 | Rosettadiras.sp. 0,8 mm. Thrust washer Rondelle d'épaulement Schubaufnahmescheibe Arandela 1
5 | 800042548 | Roseftadiras. sp. 1 mm. Thrust washer Rondelle d'épaulement Schubaufnahmescheibe Arandela 1
6 | 800031768 | Anello elastico Split ring Anneau ressort Sprengring Anillo elastico 5
7 | 800065084 | Ingr. AP.3* Z=15e4® Z=16 Gear shaft 3rd and 4 th speed| Engrenage 3éme et 4 éme Zahnrad AW.3u. 4. Gang | Engr 3°y 4°velocidad 1
8 | 800062516 | Ingr. quintavel. A.P.Z=18 Gear, main shaft 5th Pignon A.P. 5éme Zahnrad 5 AW. Engranaje 5° velocidad 1
9 | 80AD 36430 | Rosetta diras. sp. 1,0 mm. Washer Rondelle Scheibe # :andela 1
10| 800030793 | Rullino Roller Aiguille Rolle Rodillo 50
11| BA00 65078 | Assieme albero secondario Layshaft compl. Arbre secondaire compl. Vorgelegewelie, Kpl. Eje secundano comp. 1
12| 8000 64232 | Albero secondario Layshalt Arbre secondaire Vorgelegewelle Fje secundano 1
13| 800065077 | Ingr. seconda vei. A. P. Z=14 | Gear counter shaft 2nd Engrenage 2éme A.P. Zahnrad 2 Engr. 2° velocidad 1
14| 800065080 | Ingr.quartvel. A.S.Z =20 Gear, counter shaft 4th Engrenage 4éme A.S. Zahnrad 4 N.W. Engr. 4° velocidad 1
15| 800065081 | Ingran.terzavel. A.S.Z =22 | Gear, counter shaft 3rd Pignon 3éme A.S. Zahnrad INW. Engr. 3° velocidad 1
16 | B0A0 39338 | Rosetta diras. sp. 0,3 mm. Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
16 | 8080 39338 | Rosefta di ras. sp. 0,4 mm. Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
16 | 80C0 39338 | Rosettadiras. sp. 0,5 mm . Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
17 | 8000 36430 | Rosettadiras. sp. 0,5 mm. Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
18 | B0A0 38110 | Rosetta diras. sp. 0.3 mm. Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
18| 80C0 38110 | Roselta diras. sp. 0,8 mm. Washer Rondelle Scheibe Arandeia 1
18 | 80D0 38110 | Rosettadiras. sp. 0.9 mm. Washer Rondelie Scheibe Arandela 1
18| 80E0 38110 | Rosettadiras. sp. 1,0 mm. Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
18| 80F0 38110 | Rosetta diras. sp. 1,1 mm. Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
19| 800064792 | Ingr.sestavel. A.S.Z =19 Gear, counter shaft 6th Pignon 6éme A.S. Zahnrad 6 N.W. Engr. 6° velocidad 1
120 800065083 | Ingr. primavel. A.S.z = 25 Gear,counter shatt 1st Pignon 1ére A.S. Zahnrad 1 N.W. Engr. 1° velocidad N
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21| 8000 40443 | Cuscinetto a rulhni Needle bearing Roulement & aiguifies Nadelkafig Cojinete |

22| 800062517 | Ingr.qunlavel. A.S.Z=19 Gear, counter shaft S th Pignon 5émé AS. Zahnrad SN.W. Engr. 5° velocidad 1

23| 800022373 | Cuscinello a rullini Needle bearing Roulement a aiguilies Nadelkatig Cojinete 1

24 | 80C00 7989 | Rosetta diras. sp. 0.5 mm Washer Rcndelle Scheibe Arandela 1

25 60A00 7959 | Roseitadiras sp. 0.3 mm. Washer Rondelle Scheibe Arandela 1

25| BOFO0 7999 | Rosetta diras. sp. 0.8 mm. Washer Rondelle Scheibe Arandela 1

25| B0OHOO0 7989 | Rosetia di ras. sp. 1,0 mm. Washer Rondelle Scheibe Arandela 1

26 | 80A0 28055 | Rosetta di ras. sp. 0.3 mm. Washer Rondelle Scheibe Arandela 1

26 | B0CO 28055 | Rosettadiras. sp. 0,8 mm. Washer Rondelle Scheibe Arandela 1

26 | 80D0 28055 | Rosetta diras. sp. 1,0 mm. Washer Rondelle Scheibe Arandela 1

27| 8000 36441 | Anelloint. per cuscin. arulkni | Inner spacer needie bearing | Bague Ring Anillo 1

28| 800060729 | Pignone uscita cambio Z= 13 | Pinion Pignon Ritzel Pifion 1

* | 28| 86000 60728 | Pignone uscita cambio Z = 12 | Pinion Pignon Ritzel Pinon 1

29} 8000 31743 | Piastrina Plate Plaguetle Platichen Placa 1

30| 60N10 2482 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2

31| 60N1 15503 | Rosetla pana Washer Rondelle Scheibe Arandela 2

321 8000 31744 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstuck Separador 1

33| 8000 19789 | Anello OR O Ring Bague OR O Ring Anillo OR 1

34| 800065079 | Ingran.sec.vel. A S5.Z=25 | Gear, counter shaft 2nd Pignon 2eme A S. Zahnrad 2N.W. Engr. 2° velocidad 1

* (A nchiesta) * Upon request * Sur demande H Auf Anfrage H Bajo pedido
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11 800041108 | Albero comando forcetle Fork driving shat Arbre de commande fourche | Steuerwelle f. Gabel Eje mando horquiia 1
| 2| 800038712 | Pemo lorcelia 5t e 6° vel. Pin 5th, 6th Pivot 5éme, 6éme Sttt 5,6 Pemo 1
3 | 800038711 | Pemoforce. 1°, 2%, 3¢, 4* vel. | Pin 1st, 2nd, Jrd, 4th Pivol 1éme, 2éme, Jéme, 4éme] SHit 1,2, 3,4 Pemo 1,2,3,4 1
4 | 8000 17040 | Cuscnetio a slere Bal beanng Roulement a bifles Kugellager Cojinete de bolas 1
5 | 800 38706 | Rocchetio Sprockel Rochet Spute Pifon 1
6 | 6GON10 1079 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
| 7 | 8000 38707 | Linguetla Woodrulf key Cié woodrult Federked Lengieta 1
| 8 | 8000 36461 | Forcefla ingr 5* e 6° velocila 5th & 6th gear conirol fork Fourche ¢ de 5éme & 6éme Gabel I. Zahnr. 5. & 6. Geschw.| Horquila engr. 5°y 6 vel. i
9 | 8000 36463 | Forcella ingr 2* e 3° veloc. 2nd & 3:d gear control fork Fousche c.de 2eme & Jéme Gabelt. Zahrv. 2. & 3. Geschw.| Horquila engr. 2°y 3° vel. 1
10 | 8000 35462 | Forcella com. ingr. 1, 4% vel. | Fork gear shifter 1st, 4th Fourche 1ére, 4éme Schaltgabeli 1. 4. Gang Horquila compi. engr. 1°, 4° 1
11| 8000 38721 | Saltarelo issa marce Gear fixing click Ciquet Strumhaken Salt. fijo marchas 1
12| 8000 47496 | Vie Screw Vis Sctraube Tomillo 1
13] 8300 38708 | Rosetla Washer Rondefle Scheibe Arandela 1
14| 8000 38713 | Assieme seletiore Selector assembly Ensemble sélecteur Aggregat Wahischalter Juego selector 1
15] 800057789 | Molia Spring Ressort Feder Resorte 1
16| 8000 38728 | Rulo Rol Roulement Spurrolie Rodilo 3
17 | 8000 46226 | Dest’ zidle Spacer Enbretoise Distanzstick Separador 1
18 | 8000 46225 | Moka seletiore Spring Ressort Feder Resorte 1
19| 800C 42487 |} Drstanziale Spacer Enkeloise Distanzstuck Separador 1
20 | 80000 2709 | Rosefta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
21| 60N2 21202 | Anello elasico Sphi nng Anneau ressor Sprengring Anillo elastico 1
22 800065790 | Assieme leva comando cambio] Crank lever assy Levier compl. Hebel kpl. Pedal mando cambio 1
23 | 800063621 | Manicotio Sleeve Manchon Mutfe Manguito 1
24 | GON10 1087 | Vile Screw Vis Schravbe Tomillo 1
251 80E00 1261 | Rosetta peana Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
26 ] 80A00 1261 | Rosetia diras. sp. 0,2 mm. Wesher Rondelle Scheibe Arandela AR

H-CATALOGO-CATALOGNo -Nr CATALOGUE -KATALOGNr -NCATALOGO 8000 76426 PAGINAEME SSA-Lugho93-PAGE ISSUED - Juti 23 PAGE IMPRIMEE Julet33-SEITEHERASGEBEN Juri93 - PAGINAEMITIDA Juko33

T




TAVOL A - DRAW)
TABLE - PO - lABlA

HUSQVARNA woo.wrizsisa B 10

if:imoso CM&(K;H) N CMHG}IE KATALOGNr -N"CATALOGO MMPAGINAE”ESSA LughoS3- PAGE ISSUED - 33 PAJE MPR!MEE Juhiet33 SEITE HERASGEBEN Jur93 PAGINAEMIIIDA :IuthB 7 } [ 35

f

i.-.,, o K N - R e e e e ek A




R -
COMANDO CAMBIO - SHIFTER ' CAVOLE,
COMMANDE DE VITESSE - GANGSCHALTUNG T:'{IL,E
MANDC CAMBIO TABLA
t:, bos|  NCoa | - I ‘ R 1
Notas | Mo Coon N
Noies | N Nr Caoe
ajrdes Code Ne
Notas)ios N Cod D& NOMINADIONE NAML i ) lISIGNAYl’.N 8E SHAE IBUNG DENOMINACION o
26| 80800 1261 | Roselta diras. sp. 0.3 mm. Washer Rondelle Scheibe Arandela
26 | 80C00 1261 | Rosetta diras. sp. 0.5 mm Washer Rondele Scheibe Arandela
26 | 80D00 1261 | Roselta di ras. sp. 0.8 mm Washerq Rondelle Scheibe Arandela
26| 80E00 1261 | Rosettadiras. sp. 1.0 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela
27| 800047160 | Roselia elastica Spnng washer Rondede élashque t ederscheibe Arandela elastica

-& - ..

N CATALOGO- CATALOGHNo -Ni. CATALOGUE -KATALOGN: -N°CATALOGO 8000 76446 PAGINAEMESSA Lughio93-PAGE ISSUED -Juk83- PAGE IMPRIMEE Julke193 - SETEHERASGEBEN Jum33-PAGINAEMITIDA Julo93 -

< T TR T S

L@t ™ e T o e




TAVOLA - DRAWING
TABLE - BILD - TABLA

HUSQVARNA  wob.wri2s/ea

%=
;
Y Q’
Al
[
=,
-3
Ty
Ky
2

W\

" ' T Y
'. DI NPT Y D
- :

|
}{ae

N-CATALOGO-CATALOGNo. - Nr CATALOGUE -KATALOGNs -N°CATALOGO: 8000 76446 PAGINAEMESSA-Luglind3-PAGEISSUED Juk93 PAGE MPRIMEE -JuthetS3 ‘SEITEHERASGEBEN Juni93 PAGINA EMITIDAJuhogif




b —

L

PARTE ELETTRICA - ELECTRIC PART ' Aoy WR
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20!: ,..'?;- i N Cod e Dk NOMINAZIONE NAME DE SIGNATION BESHREIBUNG 0DE NOMINACION - ;S:: . Vakder
1 | 8A00 60072 | Alternalore compieio Alernator compl Altemnateur compl. Lichimaschine kpl. Altemador compi. 1
2 | 60N10 2899 | Vite Screw Vis Schraube Tomilio K}
3 | 8000 49367 | Paasinna Plate Plaquetle Piatichen Placa 1
4 | 65N0 21002 | Linguetta amencana Woodruft key Clé woodrult Federkeil Lengiela americana 1
5 | 8000 57887 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
6 | 8000 56444 | Fascelta Clamp Coltier Schelle Banda 4
7 | 8000 49733 | Bobna Col Bobine Zondspule Bobina 1
10 | 800057446 | Candela NGK 895 EGV Spark piug Bougie Zundkerze Bujias 1
10| 800069796 | Candela -Champion» N82 Spark plug Bouge Zundkerze Bujias 1
11] 8000 23158 | Pipetta schermata Plug pipe Pipetie bougie kerzenstecker Pipa bujia 1
15] 800062726 | Vile Screw Vis Schraube Tomill 2
16} GON? 15504 | Rosetia pana Washer Rondelie Scheibe Arandela 2
17] 800066879 | Centrakna eleltrontica Electronic device Dispositif éléctronique Zundelekironik Cenlralita electronica 1
18| 8000 66932 | Cavo centralna eletyomca Electronic device cable Cable dispositif éléctronique Ziindelektronik Kabel Cable centralita electrénica 1
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CARBURATORE - CARBURETOR

DRAWING
CARBURATEUR - VERGASER TABLE
CARBURADOR TastA 125/ 94
Ln:. Pos x Cod on Vakdna
Notes | No e No Qy Valiagy
Notes| N. Nr Code Qte Vakdsé
Nm:m‘ w DENOMINAZTIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION ggg \fa,:"dgz
1 | 80AD 63356 | Diftusore Drtiuser Dittusewr Lufftrichter Ditusor i
2 | 8000 63203 | Vaivola gasda 30 Throtile valve Papition de gaz Drosselklappe Vaivula 1
2 | 808063303 | vaivola gas da 35 (NL) Tivoitle valve Papition de gaz Drosselklappe Valvula 1
® | 2 | 80D0 63303 | Valvola gas da 45 Throtite valve Papilion de gaz Drosselkiappe Valvula 1
@ | 2 | BOE0 63303 | Valvola gas da 55 Throtle valve Papilion de gaz Drosselkiappe Valvula 1
3 | 80R0 27910 | Spdio comco K 50 Needle Pointeau conique Kor:. Nadel Pasador cénico {
4 | 800058144 | Polverizzalore DQ 264 Nozzle Pulvérisateur Einspritz Dise Polverizador 1
@ | 4 | 80C0 58144 | Polverizzatore DQ 262 Nozzie Pulvérisatewr Einspritz Dise Polverizador 1
® | 4 | 80A0 58144 | Polvenizzakwe DQ 266 Nozzle Pulvérisateur Einspritz Duse Polverizador 1
4 | 8000 58144 | Polverzzalore DQ 264 (NL) Nozzle Pulvérisateur Einspritz Duse Polverizador 1
5 | 800063362 | Guida valvola gas Valve guide Guide soupape Ventiltihrung Guia vélvula 1
6 | BALO 12041 | Gelto max 178 idting jet Gicleur Leerlaufduse Chiclé maximo 1
@ | 6 | 80U0 12041 | Getto max 170 idling jet Gicleur Leerlaufduse Chiclé maximo 1
@ | 6 | BAND 12041 | Getto max 175 Idling jet Gicleur Leerdauldise Chiclé maximo 1
@ | 6 | BAPO 12041 | Getto max 180 idting jet Gicleur Leerauldise Chiclé maximo 1
@ | 6 | 80V0 12041 | Getto max 185 idiing jet Gicleur Leerauldiise Chiclé maximo 1
@ | 6 | 8DAD 12041 | Getto max 190 idling jet Gicleur | eertaufduse Chiclé maximo 1
@ | 6 | BEAD 12041 | Gefto max 195 iding jet Giclew Leerautduse Chiclé maximo 1
6 | 8EAD 12041 | Getto max 195 (NL) idiing jet Gicleur Leerautdiise Chiclé maximo 1
7 | 8000 63304 | Getto minimo 45 iie jet Gicleur minimum Leerlautdise Chiclé minimo 1
@ | 7 | 80E0 63304 | Getto minimo 42 idie jet Gicleur minimum Leerautduse Chiclé minimo 1
@ | 7 | 80A0 63304 | Geftto minimo 48 ide jet Giclew mirimum Leerauldiise Chiclé minimo 1
7 1 80A0 63304 | Gelto minimo 48 (NL) idie jet Gicleur minimum Leerlaufdise Chiclé minimo 1
8 | 800050490 } Gefto avviamenio 60 Starting jet Gicleur de starter Slarterdiise Chiclé arranque 1
9 1 800050491 | Vaivola a spilo Needle valve Soupape a pointeau Nadelventil Valvula de aguja 1
10 | 80AD 29665 | Galleggiante g 4.5 Float Flotteur Schwimmer | Flotador 2
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Notas |Pos. N Cod. DENOCMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad Valdez
ir 11| 800063357 | Vite regol. vaivola gas Screw Vis Schraube Tornillo 1
| 12] R000 63358 | Molla Spring Ressort Feder Resorte 1
| 13| 800058660 | Cappuccio Cap Capouchon Kappe Capuchon 1
| 14| 800051986 | Vite tendifilo Screw Vis Schraube Tornillo 1
15| 800051987 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
16} 800057401 | Tubetto deviatore Tube Tuyau Rohr Tubo 1
17| 800067430 | Busta guamizioni Gasket set Jeu joints Dichtungssalz Serie juntas 1
18 * Guarnizione Gaskel Garnitue Dichtung Junta 1
19| 800067429 { Coperchio Cover Couvercle Deckel Tapa 1
20 | 800050466 | Nipplo Nipple Nipple Nippel Nipple 1
21| 8000 35353 | Fermaglio Retainer Amet Klammer Abrazadera de sujecion 1
22| 800050467 | Molia Spring Ressort Feder Resorte 1
23| 800050468 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1
24| 800 50469 | Dispositivo avviamento Starting device Dispositif de démarrage Startvorrichtung Dispositivo puesta enmarcha | 1
25 2 Guamizione Gasket Garnitue Dichtung Junta 1
26| 800050471 | Vite regolazionre aria Screw Vis Schraube Tornillo 1
27 | 8000 50472 | Molia Spring Ressort Feder Resorte 1
28( 800050473 | Tappo Plug Bouchon Verschluss Tapén 1
29 L 4 Guarnizione Gasket Gamitue Dichtung Junta 1
30| 800050475 | Filtro benzina Fuel filter Filtre essence Benzintilter Filtro gasolina 1
311 800050476 | Bilanciere Rocking lever Balancier Schwinge Balancines 1
32 ® Guamizione Gasket Gamitue Dichtung Junta 1
331 800063360 | Vaschetta Chamber Cuvette Becken Cubeta 1
34} 800050482 | Rosetta elastica Spring washer Rondelle élastique Federscheibe Arandela elastica 2
351 800050483 | Vite Screw Vis Schraube . Tornilio 2
l ~ |36 800058738 | Fillro benzina Fuel filter Filtre essence | Benzintilter Filtro gasolina 1
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125/ 94
CARBURADOR TABLA
Now[pos | NCos | | ' - . B T ' Sy - Qs Vaaidn
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Marke indes Code Nr M ge Guityg
Notas [ Pos N Cod DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BE SHAE IBUNG DENOMINACION C ad Vahaez
37 L Guarnizione Gasket Garnitue Dichtung Junta 1
38| 800063361 | Tappo Plu%( s Bouchon Verschluss Tapon 1
39 ¢ Guarnizione (Gasket ' Garnitue Dichtung Junta 1
40 | 800059760 | Fondello Bottom Fond Bodenscheibe Casquillo 1
41 8000 70197 | Carburatore completr Carburetor assy Carburateur complet Vegaser, kpl. Carburador compl. 1
42| 800063365 | Ugello polverizzatore Spry nozzle _ Buse atomiseur Einspritzduse Inyector pulverizador 1
43| 800058671 | Vile 1 Screw . Vis Schraube Tornillo 2
44 | 800050478 | Perno Pin R _ Pivot Bolzen Perno 1
45 * Guarnizione Gasket Garnitue ' Dichtung Junta 1
46| 800057370 | Cappuccio Cap Capuchon Kappe Capuchén 1
¢ - Conteella busta & - Gasktbagno 17 4 = Dans nveloppe & joints 4 =Im!d. Dichtungen + = En saquilo de guarniciones
guarnizioni n.° 17 nr. 17 erthait Nr. 17 n"17
® - Arichiesla @ = Upon request ® - Sur demande ® = Auf Anfrage @ = Bajo pedido
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1 | 8000 69543 | Scatola filtro Air filter box Boite filtre Filterkasten Caja filtro aire 1
2 | 800069549 | Gabbia filtro Cleaner cage Cage pour filtre Filterkafig Caja filtro 1
3 | 8000 72641 | Filtro ana Arr filter Filtre 4 air Lutthiter Filtro aire 1
4 | 8000 69550 | Coperchio Cover Couvercie Deckel Tapa 1
5 | 800069429 | Bussola Bushing Duille Buchse Manguito 2
6 | 8000 70026 | Raccordo Union Raccord Anschluss Empalme 1
7 | 8000 70024 | Flangia Flange Bride Flansch Brida 1
8 | 800056443 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 6
9 | 800062726 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 4
10 | 60N1 15549 | Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
11| 8A00 37947 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1
12| 8000 37906 | Fascetta Clamp Collier Schelie Banda 1
13| 800062728 | Vile Screw Vis Schraube Tornillo 2
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1 | 8000 74630 | Parte anteriore compl. Frame front side assy Chassis av. compl. Rahmen kpl. Cuadro anterior compl. 1 B
2 | 80A0 69157 { Parte posteriore telaio Rear frame side Chassis arriére Sattelbrucke Cuadro posterior 1
3 | 800069056 | Vite Screw Vis Schraube Tormnilio 2
4 | 800067545 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 3
5 | 8000 70000 | Spina elaslica Pin Goupille Stift Clavija 2
7 | 800065690 | Piastra ant. fissaggio motore | Plate Plaque Platte Placa 2
9 | BA00 71732 | Pedana destra R.H. foot-rest Repose-pieds D. R. Fussraste Pedal delnt. derech. compl. 1
10 | 8B00 69398 | Pedana sinistra L.H. foot-rest Repose-pieds G. L. Fussraste Pedal delant. izrdo. compl. 1
11| 8000 70001 | Molla destra Spring R. Ressort D. Feder R. Resorte der. 1
12| 8A00 70001 | Molla sinistra Spring L. Ressort G. Feder L. Resorte izq. 1
13| BA0D 69056 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
16| 800043928 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
17| 8B00 67545 | Vite Screw Vis Schraube Tomilio 2
18| 6000 69150 | Piastnna Plate Plaquette Pidtichen Placa 1
19| 800062796 | Vile Screw Vis Schraube Tomillo 1
20| 600033373 | Rivetllo Rivet Rivet Niet Remache 2
21| 800069111 | Vite Screw Vis Schraube Tormillo 1
@ | 22| 8000 71091 | Cavallotio U-bolt Cavalier Biigelbolzen Caballete 2
25| 1513070-01 | Cuscinetto a rulli conici Bearing Roulement  roulewux coniques| Lager Cojinete de rodillos conicos 2
26| 80000 1676 | Rosetta Washer Rondele Scheibe Arandela 2
27{ 800061357 | Pemo anieriore fiss. molore | Pin P .ot .| Bolzen Pemo 1
28| 8A0069112 | Pemo inferiore fiss. molore Pn Pivot . Bolzen Pemo 1
29| 8000 43391 { Sematura anlifurio completa | Anbi-left lock assy Serrure anti-vol compl. Sichereitsschloss kpl. Cerradura compl. 1
30| 800043928 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
31} 800043928 | Dado - Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
34| 8000 35531 | Chiave grezza Raw key Clef primitive Schiussel Liave 1
36| 8000 44240 | Dado autobloccante Nut Ecrou Mutter Tuerca 4
' @ | 37! 800071086 | Kit compl. poggiapiedi Compl. iocirest Kil Appui-pied complet kompl. Fussraster-Kit Kit compl. apoyapiés 1.2
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N Cog DENOMINATIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Cag Vakoez
8000 59433 | Rullo superiore Roller Aiquille Rolle Rodiflo 1
8000 63312 | Cuscinetio Bearing Roulement Kugeltager Cojinete 2
8000 59434 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador 1
43 | 8000 66938 | Piastrina Plate Plaque Platte Plaqug 1
@ | 44| 8000 71088 | Supporto Dx R.H. support Suppont D. Halterung R. Soporte der. 1
@ | 45| 8000 66652 | Poggiapied: passeggero Dx. RH. loot rest support Support repose pied D. R. Fussraster Posapie der. 1
@ | 46| 8000 71087 | Supporto Sx. L H. support Support G. Halterung L. Soporte izq. 1
@ |47 ] 8000 66651 | Poggiapiedi passeggero Sx. L H. foot rest support Support repose pied G. L. Fussraster Posapie izq. 1
@ | 48] 8000 41459 | Pemo Pin Pivot Bolzen Perno 2
@ | 49| 62N1 15504 | Rosetta Washer Rondefle Scheibe Arandela 2
@ |50 | 64N1 20048 | Copigha Spiit pin Goupilie Splint Clavija 2
@ |51 ] 800069056 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
52| 8000 73877 | Gamba laterale Side stand Bequille lat. Seitenstander Horquilla lateral 1
53| 8000 75957 | Vite Screw Vis Schraube Tomiflo 1
54 | 8000 62676 | Molla inlerna Spring Resson Feder Resorte 1
55] 800062675 | Molla estema Spring Ressort Feder Resorte 1
56 | 8000 25647 | Piastrina Plate Plague Platte Plaque 1
57| 8000 71474 | Protezione SX Guard L. Protectioon G. Schuutz L. Proteccion 1. 1
58 | 8000 74488 | Protezione DX GuardR. Protectioon D. Schuutz R. Proteccidon D. 1
59| 800062726 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 4
60 | 8000 75349 ) Piastrina Plate Plaque Platte Plaque 1
61 8000 75354 | Piastrina Plate Plaque Platte Plaque 1
62 | 8000 56444 | Fascetia Clamp Colier Schelle Banda 3

@ = Arichiesta @ = Upon request @ =Sur demande @ = Aut Anfrage ® - Bajo pedido
]
N°CATALOGO-CATALOG No.-Nr. CATALOGUE -KATALOGNr -N"CATALOGO:8000 76446 PAGINAEMESSA-Luglio93-PAGEISSUED -Juli93- PAGE MPRIMEE -Julet93 - SEfTEHERASGEBEN Jur93-PAGINAEMITIDA Jur ;3_ ; _’

M _ L

s




HUSQVARNA  wmob.wr125/94

TAVOLA - DRAWING
TABLE - BILD - TABLA




TAVOLA
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EJ. re] News | ] o | vawa
Notes | No Code No Gy Vauday
Notes| N. Ne Code . Qte Vahaié
arke fndex Code hr M ge Gutg
Notas ji’os N Cod DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHRE 1BUNG DENOMINACION Cad Vatde2
1 | 8000 72085 | Kitanelh Seal ring kit Gr. bague de retenue Dichtring Gruppe Kit anillo de retencion 1
2 | 8A00 65503 | Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
3 | 8000 74959 | Molla K=4,2 Spring Ressort Feder Resorte 2
® | 3| 800074247 | MollaK-44 Spring Ressort Feder Resorte 2
® | 3 | 800074246 | MollaK-40 Spring Ressort Feder Resorte 2
4 | BA00 67997 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
5 | 800069319 | Testa di sterzo Steering head Téte direction Lenkkopf Cabezal de direccion 1
6 | 8C00 72349 | Base di sterzo con perno Steering crown with pin Socle de direction avec pivot | Gabelbriicke mit Bolzen Base de direccién con pemo 1
7 | 800062796 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 8
8 | 800069345 | Ghvera registro cuscinetti Ring nut Embout Nutmutter Virola 1
9 | 800069315 | Dado Nut 1 Ecrou Mutter Tuerca 1
10} 80B0 69981 | Puasinna Plate Plaque Platte Plaque 1
11] 8000 73137 | Mozzetto inferiore Hub Moyeau Radnabe Cubo 2
12| 802060233 | Gommino Rubber pad Piéce caoutchouc Gummistiick Junta de goma 4
13’ 8000 60234 | Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
14 | 8000 53155 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador 2
15| 60N10 1219 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
16| 800061314 | Daco Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
17§ 800068516 | Mozzetto superiore Hub Moyeau Radnabe Cubo 2
18 | 800062733 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 4
191 B000 62729 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 4
20| 8000 69282 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 6
211 8000 70558 | Anelo Ring Bague Ring Anillo 2
22 | 8B00 66525 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
23| 800067997 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo
24| 800056443 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca — -
N°CATALOGO-CATALOGNo -Nr CATALOGUE - KATALGGN -N"CATALOGO 8000 76446 PAGINAEMESSA Lugliog3. PAGEISSUED Juki93. PAGE MPRIMEE Julie193 SEITEHERASGEBEN Jurig3 PAGINAEMITIDAJ93 | 53

i . - .




HUSQVARNA wob.wr125/94

b —

TAVOL A - DRAWING
TABLE - BILD - TABLA

N-CATALOGO- CATALOGNo -Nr CATALOGUE -KATALOGN -N"CATALOGO 8000 76446 PAGNAEMESSA Lugho93 PAGEISSUED Juk93 PAGE MPRIMEE Juflc!93-SE TEHERASGEBEN Juni93 pAG!NAEuqui)AJuxmga N




N°CATALOGO-CATALOGNo -Nr CATALOGUE -KATALOGNY. -N°CATALOGO 8000 76446 P/AGINAEMESSA-Lugiio93-PAGEISSUED-Juk 93- PAGE IMPRIMEE Julliet93-SEITEHERASGEBEN Juni93-PAGINAEMITIDA Juho93 ‘

SOSPENSIONE ANTERIORE - FRONT FORK ASSEMBLY DRAWING WR
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No Quy Vaht
Code Qw Vahda
Code N2 M ge Gultg
N Cod DE NOMINAZIONE NAME DES'GNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Cad vakde?
8080 69338 | Protezione steli Dx. GuardRH Protection G. Schulz R. Proteccion der 1
80B0 69337 | Protezione steli Sx. Guard L H. Protection D. Schutz L. Proteccion izq. 1
8000 74963 | Pompante Pumping element Element de pompage Pumpenelement Bombeadora compl 2
281 8000 70391 | Tubo Pipe Tuyau Rohr Tubo 2
29| 8000 73346 | Gamba Dx. comp. R H. fork leg assy Fourche complete D. Telegabel Kpl. R. Horquilta derech. compl. 1
30| 8000 73345 | Gamba Sx. compl. L H. fork leg assy Fourche compl. G. Telegabel, Kpl. L. Horquill izrda. comyl. 1
31| 8000 74958 | Sede mofa Spring seat Siége ressort Feder-Sitzring Alojamiento resorte 2
35| 9000 70386 | Anelio OR O-Ring Bague OR O-Ring Anillo OR 2
36 | 8000 74966 | Anelio OR O-Ring Bague OR O-Ring Anillo OR 2
37| 8000 74957 | Tappo Plug Bouchon Verschluss Tapon 2
38 | 8000 74961 | Scomevole Sx. compi. L.H. slider assy Montant G. compi. Bein, Kpl. L. Deslizable izrda. compl. 1
39 8000 74960 | Scorevole Dx. compl. R.H. slider assy Montant D. compl. Bein, Kpl. R. Deslizable der. compt. 1
401 8000 72086 | Kit bussole Bushung kil Gr. douille Buchse Gruppe Kit manguito 1
42 | 8000 71443 | Ofo forcella Front fork oil Huile fourche avant Ol fiir die Vordergabel Aceite horquilladelantera 1
43| 8000 74965 | Anetio OR O-Ring Bague OR O-Ring Anillo OR 2
44 | 8000 74964 | Regsstro Adjustement Réglage Regler Regulacion 2
45| 8000 74967 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
46| 800061355 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
47 | 8000 74962 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
48| 8000 71508 | Molletta Spring Ressort Feder Resorte 2
491 8000 45436 | Catadiottro (D) Reflector Catadioptrique Rackstrahler Catafaros 2
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. Note |Pos. N Cod. Qn Valdna
Notes | No. Cade No. Quy Validity
Notes! N Nr. Coge Q.te Validié
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Notas |Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad Vatidez
1 | 8000 76282 | Forcellone completo Compl. fork Fourche complete Gabel, Kpl. Horquilla compl. 1
2 | 800071622 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 4
3 | 800072884 | Pattino catena Chain slider Glissiére Gleitbahn Plato cadena 1
6 | 800001412 | Ingrassatore Lubricator Graisseur Schmierbichse Lubricador 2
9 | 800065412 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstik Separador 1
10 | 8B00 42029 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 2
11 { 8000 76283 | Gabbia a rullini Needle cage Cage & aiguilles Nadelkaefig Jauia de agujas del cojinete 4
13| 8000 71620 | Pemo forcellone Fork pin Pivot fourche Gabelbolzen Perno horquilla 1
14 | 8000 67997 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 8
15| 8000 73456 | Guidacavo Cable guide Guide cable Kabelfihrung Guia-cable 3
16| 8000 73426 | Copricatena Chain guard Carter de chaine Kettenkasten Cubre-cadena 1
18 | 8000 71624 | Tendicatena DX Chain adjuster R. Tendeur de chaine D. Kettenspanner R. Tensor de cadena D. 2
19 8000 71623 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
20| 8CON6G1121 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
21| 8000 17810 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
22| 8000 74386 | Tappo Plug Bouchon Verschluss Tapon 2
23 | 800067997 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
24 | 800059289 | Scodeflino Cup Cuvette Teller Cubeta 1
26 | 8A0069282 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 2
27| 8000 72875 | Piastra d'attacco Plate Plaque Platte Placa 2
28 | 8000 72874 | Guidacatena Chain guide Guide-chaine Kettenfiihrung Guia-cadena 1
29| 800062731 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
311 800065411 | Rullo Roker Aiguille Rolle Rodillo 1
32| 151550601 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 1
33 | 800044240 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
34 | 8A00 66661 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 1
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35 | 800045495 | Boccola di spallamento Washer | Rondelle Scheibe Arandela
36 | 800062795 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 2
37| 800043928 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
39 8000 75166 | Scodellino Cup Cuvette Teller Cubeta 1
40 | 800036137 | Rosefta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
50 | 8000 71625 | Tendicatena SX Chain adijuster L. Tendeur de chaine G. Ketterspanne L. Tensor de cadena |. 1
51| 800075160 | Rivetto Rivet Rivet Niet Remache 3
52| 800069282 | Bussola Bushing Dourlle Buchse Manguito 2
53 | 8000 71621 | Bussala Bushing Douiile Buchse Manguito
54 | 800063312 | Cuscinetto Bearing Roulem’ent Lager Cojinete
55| 800008536 | Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela
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Fﬁl 8000 72954 | Ammortizzatore compieto Shock-absorber Ammortisseur Stossdampter Amortigiador 1
2 | 800074979 | Corpo Body Corps Korper Corpo 1
3 | 8000 70402 | Anelio elastico Slit ring Anneau ressort Sprengring Anillo elastico 1
4 | 8000 70401 | Fondello Bottom Fond Bodenscheibe Casquitio 1
5 | 8000 70406 | MoilaK = 5,2 Kg/mm (di serie) | Spring (supplied) Ressort {de série) Feder (standard) Resorte (de serie) 1
5 | 8000 71439 | MollaK = 5,0 Kg/mm. Spring Ressort Feder Resorte 1
5 | 8000 71440 | MollaK = 5,4 Kg/mm. Spring Ressort Feder Resorte 1
6 | 8000 74978 | Assieme corpo Body Corps Kérper Corpo 1
7 | 8000 73509 | Controghiera Return ring nut Rapel embout Gengen nutmuller Virolaresorte 1
8 | 8000 73504 | Ghiera Ring nut Embout Nutmuller Virola 1
9 | 8000 74971 | Assieme pistone Piston assy Compl. piston Bolzen kpl. Piston 1
10| 8000 74972 | Anello OR Ring OR Bague OR Ring OR Anillo OR 1
11| 8000 74973 | Anello pistone Ring piston Bague piston Ring bolzen Anillo piston 1
12| 8000 74974 | Anello OR Ring OR Bague OR Ring OR Anillo OR 1
13 | 8000 74975 | Anello elastico Slit ring Anneau ressort Sprengring Anillo elastico 1
14| 8000 74976 [*Anello elastico St ring Anneau resort Sprengring Anillo elastico 1
15| 8000 74977 | Anello elastico Siit ring Anneau ressort Sprengring Anillo elastico 1
16 | 8000 73547 | Snodo sferico Ball jointJoin Joint a rotule Kugelgelenk Articulcion estérica 1
17| 8000 73548 | Anelio OR Seal ring Bague de returnue Dichtring Anillo de retencion 1
18 | 8000 73549 | Anello elastico Slit ring Anneau ressort Sprengring Anilio elastico 1
19| 800073550 | Cuffia Boot Poussiér Haube Gorro 1
20 | B000 73552 | Tappo Plug Bouchon Verschluss Tapdn 1
21| 8000 73553 | Anello elastico Slit ring Anneau ressort Sprengring Anillo elastico 1
22| 800073554 | Tappo Plug Bouchon Verschluss Tapon 1
23| 8000 73555 | Collare Collar Collier Kragen Collar
24| 8000 74970 | Tappo Plug Bouchon Verschluss Tapon 1
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AMMORTIZZATORE POSTERIORE- REAR SUSPENSION

TAVOLA

DRAWING WR
[D SUSPENSION ARR!ERE- HINTERHAUFHANGUNG T;‘EII.)E 1 6 B
SUSPENSION TRASERA TABLA 125/94
Note jPas N. Cod. Q1 Valkiditd
e oy | v
Matpor] Ko |oenosnazione NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION e Varde:
25| 8000 73557 | Anelio OR Ring OR Bague OR Ring OR Anillo OR 1
26| 8000 73558 | Anello OR Ring OR Bague OR Ring OR Anilio OR 1
27 | 8000 69551 | Protezione post. ammortizz. Guard Protection Schutz Proteccion 1
281 800069429 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 2
29| 800062726 | Vite Screw Vis Schraube - amillo 2
30| 8000 71444 | Olioc per ammortizzatore Shock absorber oil ‘Huile pour amortisseur Oel tuer stossdaempfer Ac~ite para amortiguador 1
31| 8A00 62797 | Vile Screw Vis Schraube Tomo 1
32| 800042022 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerce 1
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MANUBRIO E COMANDI - HANDLEBAR AND CONTROLS

TAVOLA

—— e —

e

R R

DRAWING WR
GUIDON ET COMMANDES - LENKER UND STEUERORGANE Taib: 125/ 94
MANILLAR Y MANDOS TABLA
Lm. |Pes N Cod on Vaona
Notes | No. Coce No Qty Vakaty
Notes| N Nr Code 3!0 VaGui:i.
Noclre| WG |oEnommazonE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION cd Vakder
1 | 80A069126 | Manubrio Hanblebar Guidon Lenker Manillar 1
@ | 1 | 800054274 | Manubrio (alluminio) Hanblebar (aluminium) Guidon (aluminium) Lenker (aluminium) Manillar (aluminio) 1
2 | 8000 76688 | Manopola desta RH. grip Poignée G. Griff R. Manopla der. 1
3 | 8000 76687 | Manopola sinistra LH.grip Poignée G. Grifi L. Manopla izq. 1
4 | 8000 75330 | Com. inzione complelo Clutch trasm. assy Trasm. embrayage compl. Fuhrungssteuerung Mando embrague compl. 1
5 | 800048917 | Coprileva Lever cover Couvre levier Hebeidecke! Cubre-palanca 1
6 | 8000 75271 | Comando gas compielo Thwottle control compl. Commande gaz compl. Gasgriff kpl. Accionamiento acelerador com| 1
7 | 800075332 | Trasmissione comando frizione| Clutch transm. Transm. com. embrayage Fuhrungssteuerung Trans. mando embrague com. | 1
8 | 8000 75310 | Coperchietto Cover Couvercle ' Decke! Tapa 1
9 { 8000 75281 | Trasmissione gas Throttle trasm. Trasm. comm. gaz Fuhrungsteuerung des Gases | Tran. mando acelerador compt] 1
10| 800066774 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
11} 8000 75331 | Leva comando fizione Clutch lever Levier embrayage Kupplungshebel Palanca mando embrague 1
12| 8000 38797 | Vite Screw Vis Schraube Tomiilo 1
13| 8000 77456 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
i4 | 60N107330 | Vite Screw Vis Schraube Tomilio 2
15] 8000 38799 { Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
16§ 8000 48916 | Gruppo registro Adjuster sel Groupe reglage Kupplungsreglergruppe Grupo requl. 1
17] 800062728 | Vie Screw Vis Schraube Tomillo 2
18] 8000 70698 | Cavaliotio U-boit Cavalier Biigelbolzen Caballete 1
20| 800021812 | Fascelia Clamp Collier Schelle Banda 1
21| 800065437 | Specchio retrovisore compl. | Driving mimor Rétrovisewr Rickspiegel Espejo retrovisor 2
® = Arichiesia @ = Upon requesi @ = Sur demande @ = Aut Anfrage @ = Bajo pedido
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TAVOLA

FRENO IDRAULICO POSTERIORE - REAR HYDRAULIC BRAKE DRAWING WR
FREIN HYDRAULIQUE ARRIERE - HINTERBREMSE Tg{gﬁ 1 8 125/ 94
FRENO HIDRAULICO TRASERO TABLA
=] 2 ’ ar|  vmm
N - gn|
Pas N Coc. OFE NOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHRE IBUNG DENOMINACION Cad Vakdez
1 | BAC0 65752 | Leva comando freno Brake control lever Levier comm. frein Bremshebel Palanca accionamiento freno | 1
2 | 62N1 15780 | Roselia ondulata Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
3 | 800022551 | Anefio OR O-Ring Bague OR O-Ring Anillo OR 2
4 | 800055902 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
5 | 8000 70696 | Astina Control rod Coulisseau Steuerstange Varilla 1
6 | 800056377 | Rosefta Washer Rondefle Scheibe Arandela 1
7 | 64N1 20068 | Copighia Split pin Goupille Splint Clavija 1
8 | 8B00 69414 | Supporto pinza Support Support Halterung Soporte 1
9 | 8000 70957 | Pompa comando freno compl. | Brake pump Pompe frein Bremspumpe Bomba frero d
10| 8000 70833 | Gruppo revisione pistoncino Piston set Kit revision piston Kolbesatz Grupo revis. piston 1
11| 8000 70834 | Gruppo revisione cavaliotto U-boit set Kit revision cavalier Bigelbolzensatz Grupo revis. caballete 1
12| 800062726 | Vile Screw Vis Schraube Tomillo 2
13| 800C 55903 | Molia Spring Ressort Feder Resorte |
14| 8000 69564 | Serbatoio olio completo O tank assy Reservoir huile compl. Ohtank Kpl. Depdsito aceite completo 1
15] 800059300 | Protezione disco Guard Protection Schutz Proteccién 1
16} 800045495 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 2
17| 800062726 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
18| 800062725 | Vile Screw Vis Schraube Tomillo 1
19| 800053724 | Fascetia Clamp Collier Schelle Banda 1
20} 8000 70266 | Tubazione Pipe Tuyau Rohr Tubo 1
21] 8000 70700 | Molletta Spring Ressort Feder Resorte 1
22} 8000 70849 | Anclio elastico Spiit ring Anneau ressort Sprengring Anillo elastico 1
23] 8000 70238 | Tubo mandata olio Pipe Tuyau Rohr Tubo 1
241 8000 62826 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
b 4
25] 8000 21480 | Rosetta di tenuia Washer Rondelle Scheibe Arandela 4
26 | 60N10 2511 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1
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FRENO IDRAULICO POSTERIORE - REAR HYDRAULIC BRAKE

TAVOLA

WR

DRAWING
FREIN HYDRAULIQUE ARRIERE - HINTERBREMSE T&{}f 125/ 94
FRENO HIDRAULICO TRASERO TABLA
NoteJPos | N Cou B - Qu | vama |
Notes ] No Cooe No Qy Vakdny
Notes] N Nr Code Qte Vakdaé
§nae: Code Ne ™ Gultig
Natas [Pos N Cod DE NOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Cao vahder
| 27| 61N1 15062 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
28 | 8000 69415 | Pnza freno completa Brake caliper assy Pince de Irein, compl. Bremszange, Kpl. Pinza freno compl. 1
29 8000 70850 | Gruppo revisione molietie Spring set Kit revision ressort Federsatz Grupo revis. resorte 1
30{ 8000 70851 | Gruppo revisione quide Guide set Kit revision guide Fihrungsatz. Grupo revis. Guia 1
31| 8000 70854 | Coppia pastighe Pads pair Paire plaguettes Bremsbelagpaar Pareja paslillas 1
@ | 31| 8000 71451 | Coppia pastigie (sinlerizzate) | Pads pair (Sintered) Paire plaquettes (frittage) Bremsbelagpaar {sintem) Pareja pastillas (sinterizar) 1
32| 8AD0 40796 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
34} 8000 70835 | Gruppo revisione spurgo Bleeding sel Kit de revision curage Reinigungsatz Grupo revis. purga 1
35 800062827 1§ interruttore stop posteriore Stop switch Interrupteur stop Stopschalter Interruptor stop 1
® | 38| 8000 71445 | Ofio freni Brake oil Huile de frein BremsOl Aceite freno 1
40 | 8000 70857 | Gruppo revisione pemi pastiglieL Pad pin set Kit revision pivots pastilles Bremsbelagbolzensatz Grupo revis. pemnos pastillas 1
411 8000 70638 | Protezione Guard Protection Schutz Proteccion 1
42| 800070312 | Molletta Spring Ressort Feder Resorte 1
43| 800069056 | Vile Screw Vis Schraube Tomillo 1
@ |44} 8000 75154 | Pemo pastigke Pin Pivot Bolzen Pemo 2
@ | 45| 800076289 | Kit protezione disco Guard kit Protection groupe ¥ Schutz gruppe Proteccion kit 1
@ = Arichiesta @ = Upon request @ = Swr demande ® = Auf Anfrage @ = Bajo pedido
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PANNELLI LATERALI, PARAFANGH!, SELLA - SIDE PANEL, FENDERS, SEAT

TAVOLA

DRAWING
PANNEAU, GARDE-BOUES, SIEGE - STREIFEN, KOTFLUGEL, SATTEL Tg'?_lo-ﬁ 1 2‘2’?9 4
PANELES, GUARDABARROS, SILLIN TABLA

Nose [Pos. N Cod. an Validia
Notes | No. Cade No. Qty Valiaty
Nowesi N. Nr. Code Qe Validné
Bndex Coda Ne M.ge Guttig
Notas {Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad Validez

1 | 8000 77673 | Sefla Seat Siége Sattel Sillin 1

2 | 800077674 | Rivestimenio sella Saddie covering Revetement selle Satteiverkleidung Revestimiento sillin 1

@ | 2 | 8000 71641 | Rivestimento sella “Rain” Saddle covering “Rain" Revetement selle “Rain” Sattelverkleidung “Rain” Revestimiento sillin “Rain” 1

3 | 8000 73395 | Parafanqo anteriore Front mudguard Garde-boue avant Vord. Kotfluegel Guarda-barros delantero 1

4 | 800044240 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2

5 | 8000 45490 | Gommino Rubber pad Piéce caoutchouc Gummistiick Junta de goma 2

7 | 8000 69149 | Rosetta elastica Spring washer Rondelle élastique Federscheibe Arandela elastica 4

8 | 8000 18048 | Gommino Rubber pad Piéce caoutchouc Gummistiick Junta de goma 2

9 | 8000 70008 | Pannefio destro R.H. panel Panneau, D. Streifen, R. Panel der. 1

10| 8000 70007 | Pannefio sinistro L.H. panel Panneay, G. Streifen, L. Panel izq. 1

11| 800062727 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1

12| 8A0069430 | Parafango posteriore Rear mudguard Garde-boue arriere Hint Kotfluegel Guarda-barros trasero 1

14| 8000 62727 | Vie Screw Vis Schraube Tomillo 4

15| 800069148 | Pemo Pin Pivot Bolzen Pemo 4

17| 800069429 | Boccola Bushing Douille Buchse Casquitlo 2

18| 800062729 | Vie Screw Vis Schraube Tomillo 2

21| 800069429 | Bussoia Bushing Douille Buchse Manguito 6

22| 8000 45495 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 4

23 | 800056359 | Rosetta Washer Rondelie Scheibe Arandela 4

@ = Arichiesta @ = Upon request @ = Sur demande @ = Auf Anfrage @ = Bajo pedido
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SERBATOIO - GAS TANK

TAVOLA

WR

DRAWING
RESERVOIR - KRAFTSTOFFBEHALTER TABLE
BILD 125/ 94
DEPOSITO TABLA

note[Pos | N Con. Qu | vaa |
Notes | No. Code No Qty Vahany
Notes| N. Nr Code Qte Vahdné
Marke fndex Code Nr M ge Gultg
Notas |Pos N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad Vahdez

1 | 8000 64566 { Serbatoio carburante Fuel tank Réservoir a carburant Tank Depdsito gasolina 1

2 | 800030319 | Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 1

J | 800065604 | Tappo Plug Bouchon Verschluss Tapén 1

4 | 800056381 | Guarnizione Gasket Garniture Dichtung Junta 1

5 | 800043592 | Rubinetto completo Cock assy Robinet compl. Kraltstotfahn, Kpl Llave de paso compl 1

6 { 800001199 | Anello OR O-Ring Bague OR O-Ring Anillo OR 1

7 1 6ON104134 | Vite Screw Vis Schraube Tornilio 1

8 | 800066238 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstuck Separador ) 1

9 | 800061362 | Tampone Pad Tampon Stopfen Tampén 1

10| 800037745 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 2

11| 800059802 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 2

12| 8800 38752 | Tubelto shato Battery breather pipe Event batterie Batterieentliiter Tubo de purga bateria 1

13| 8000 38748 | Filtro benzina Fuel filter Filtre essence Benzinfilter Filtro gasolina 1

141 1514057- 02 | Condotto benzina Pipe Tuyau Rohr Tubo 1

15 8000 41240 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 2

16 | 8000 18922 | Anello elastico Sphit ring Anneau ressort Sprengring Anillo elastlico 1

17 | 8000 40813 | Tampone Pad Tampon Stopfen Tampédn 2

18| 800062728 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1
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TAVOLA

SERBATOIO MAGGIORATO- LARGER TANK DRAWING WR
RESERVOIR DE PLUS GRANDE CAPACITE - UEBERDIMENSIONIERTER BEHAELTER T;'%E 125/ 94
DEPOSITO AMBLIADO . TABLA
NowlPos | N cCos ‘ S I - Jaun Vahdaa
Notes | No Code No Qiy Vahday
Notes| N. Ni Code Qte Vahdné
|Matxefindex Code Nr M ge Gultg
Notas|Pos N Cod DENOMINAZDNE NAME DESIGNATION BESHRE!B! ING DEN()MINAC!ON c ad Vahdez
@ | 1 | 8A00 71u96 Knt serbatoio magglorato Kit for larger tank Kit réservoir de plus grande Satz ueberdlmunsmmerter Kn deposito amphado 1
® | 2 | RO00 70224 | Serbatoio maggiorato Larger tank Reservoi grande capacile Uebergimensioni Deposito ambliado 1
@® | 3 | 800067440 ; Rubiretto DX R.H. cock Robinet droite R. kraftstofthahn Liave de paso derecho 1
® | 4 | 800067700 | Filtro Filter Fittre Filter Filtro [
® | 5| 800001199 | Anelio OR O-Ring Bague OR O-Ring Anillo OR 2
@® | 6 | 800070986 | Rubinetto SX L.H. cock Robinet gauche L. kraftstithahn Liave de paso 12q 1
@® | 7 | 800038748 | Filtro Filter Filtre Filter Filtro 1
® | 8 | 800037745 | Vite Screw Vis Schraube Torniflo 4
® | 9 | 1514057-10 | Condotto Pipe Tuyau ' Rolxr Tubo 1
@ | 10| 8000 18922 | Anello elastico Split ring Anneau ressort Sprerigring Anillo elastico Z
® | 11| 8AB0 64530 | Convogliatore Side panel Flanc Flanke Lateral 1
® :-Arichiesta @ = Upon request ® - Sur demande ® - Aut Anirage ® = Bajo pedido
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DRAWING WR
TUY2 J D’ECHAPPEMENT - AUSPUFFROHR 7&3'65 2 1 195 / 94
TUBO DE ESCAPE TABLA
[ Note [Pos N Cod T ) o Vauoea
Notes | No Code No Oy Vaudny -
r ﬁg:'gé ﬂ{;?ig' %0%37 DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHAE IBUNG DENOMINACION g'é?; 33{‘3‘:":
1 | 800062341 | Molla Spring Ressort Feder Resorte 2
2 | 800075170 | Tubo di scarico Exhaust pipe Tuyau d'échapp. Auspuffrohr Tubo de escape 1
@ | 2 | 800D 75159 | Tubo scarico (doppio guscio) | Exhaust pipe (double schell) | Tuyau d'échapp. double coque | Auspuffrohr doppel gehause Tuho escape (doble cascara) | 1
3 | 8000 71205 | Silenziatore completo Exhaust silencer Silencieux d'échappement Schallddmpfer Silenciador de escape 1
4 | 800069113 | Antivibrante Silent-block ' Antivibration Schwingungsdampfer Anti-vibrador 2
5 | 8A00 69228 | Fondello Bottom Fond Bodenscheibe Casquillo 1
6 | 8A00 69234 | Gommino Rubber pad Piéce caoutchouc Gummistiick Junta de goma 1
7 | 800066279 | Molla Spring Ressort ' Feder Resorte 2
8 | 800062726 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
9 | 800062729 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 2
10| 8000 44240 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
11| 800066530 | Tubo forato Pipe Tuyau Rohr Tubo 1
12| 1513414-01 | Rosettain gomma Rubber washer Rondella en caouichouc Gummischeibe Roseta de goma 2
13| 8000 69235 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador 2
14| 800067997 | Vite Screw Vis Schraube ‘Tornilio 4
15] 151410702 | Distanziale Spacer Entreloise Distanzstick Separador 2
16| 8000 71206 | Isolante (lana di roccia) Insulation Isolant Isolierstoff Aislante 1
17| 1513743-01 | Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
18 | 8000 71643 | Riduzione Reducer Reducteur Reduziereinsatz Reduccién 1
19| 8A00 63842 | Anello Ring Bague Ring Anilio 1 ]
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SCARICO - EXHAUST SYSTEM
TUYAU D'ECHAPPEMENT - AUSPUFFROHR

WR
TUBO DE ESCAPE 125/ 94
gl mew [ gal  yum
F‘Jo'os N. Nr Code 0-" Vm
arke fndex Code Nr ~—a Wge Gultg
Notas |Pos N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESKSNA IION BESHREIBUNG DENOMINACION Cad Vakdez
20| 8000 56359 | Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
25| 8000 56359 | Rosetta Washer Rondella Scheibe Roseta 1
26| 8000 23608 | Arcllo OR O-Ring Bague OR O-Ring Anilio OR 1
@ = Arichiesta @ = Upon request ® = Sur demande @ = Auf Anfrage @ = Bajo pedido ?
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FRENO IDRAULICO ANTERIORE - FRONTHYDRAULIC BRAKE

' DRAWING WR
G] FREIN HYDRAULIQUE A VANT - VORTERBREMSE TBio: 125/ 94
| FRENO HIDRAULICO DIELANTERA TABLA
E;T»I [ Ncw | Qu Varded
Notes ! No Code No Qty Vaigey
Notes] N Nr Code Qe Vakdeé
arhe jnden Cade Nr Mge Gutug
Notas [i*os N Cod D NOMNAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Cad Vahdez
1 | 800069562 | Pompa comando zeno ant. Brake pump Pompe fren Bremspumpe Bomba freno 1
2 | 8000 70860 | Kit capouccio Cap kit Kit capuchon Kappe Gruppe Kit capuchon 1
3 | 8000 70861 | Kit tappo Plug kit Bouchon kit Verschiuss Gruppe Kit tapon 1
4 | 8000 70862 | Kitleva Lever sel Kit revision levier Hebelbolzensatz Grupo revis. pemo 1
5 | 8000 70864 | interrutiore stop Stop swilch Interruplewr stop Stopschalter interruptor stop 1
6 | 8000 70865 | Vite Screw Vis Schwaube Tomillo 1
7 | 8000 70866 | Cavalotto U-boit Cavalier Bigetolzen Caballete 1
8 | 800062729 | Vie Screw Vis Schraube Tomillo 2
9 | 8000 70867 | Kit regolazione leva Lever set Kit levier ' Hebel gruppe. Grupo palanca 1
10| 8000 70709 | Cappuccio Cap Capuchon Kappe Capuchon 1
11| 8A00 70242 | Tubo mandata oko Pipe Tuyau Rotw Tubo 1
12| 8000 71807 | Piastina Plate Plaquette Platichen Placa 1
13| 800071806 | Guida cavo Cabie guide Guide cable Kabelfihrung Guia-cable 1
14| 800062826 | Bocchetione Pipe union Goulotie Stutzen Boca 2
15| 8000 21480 | Rosetta di tenuta Washer Rondelle Scheibe Arandela 4
16 | 800069153 | Pnza freno Brake caliper Etrier frein Bremssattel Pinza 1
17 | 8000 70855 | Kit molletie Spring kit Kit ressort Federgruppe Grupo resorte 1
18 | 8000 70856 | Kit guide Gunde kit Kit quide Haubefuhrungs gruppe Grupo guias 1
19| 8000 70857 | Kil perni pashglie P kit Kit pivot Bolzengruppe Grupo pemo 1
20 | 800070858 | Coppia pastigke Pads pair Paire plaquettes Bremsbelagpaar Pareja pastillas 1
@ | 20| 8000 71450 | Coppia pastiglie (sinkerizzate) | Pads pau (sinlered) Paire plaqueties (frittage) Bremsbelagpaar (sintern) Pareja pastillas (sintenzar) 1
21} 800062732 } Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
@ | 22| 8000 71445 | Oio freni Brake of Huile frein BremsOl Aceite freni 1
@ | 23] 8000 75154 | Permo pastighe Pin Pivot Bolzen Pemo 2
@ = Arichiesta @ = Upon request @ = Sur demande @ = Auf Anfrage @ = Bajo pedido
l - — P
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RUOTA ANTERIORE - FRONT WHEEL DRAWING WR
ROUE AVANT - VORTERRAD il 22 F 125/ 94
RUEDA DELANTERA TABLA
Note |Pos N Cod. ou Vaiidea
Notm[No | CodmNo o Vades
Nos[pos ] N Cod DENGMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREBUNG DENOMINACION 31 Varder
0| 1] eB0067422 | Prevmatico 90/00 - 21° Tyre Preu Reifen Neumético 1 |
¢)} 1 {8C0067422 | Pneumatico 96/90 - 21" Tyre Pneu Reilen Neumatico 1
)| 2 | 8000 18648 | Camera d'aria Ax tube Chambre & air Luftschlauch Céamara de aire con valvula 1
3 | 8000 13346 | Fascia copriraggy Rim strip Bande Band Banda 1
4 | 800049036 | Stafia fermacoperione Bracket Etier Buegel Brida 1
6 | 800053504 | Cerchio Rim Jante Feige Llanta 1
7 | 800076298 | Raggio des¥o Spoke R. Bras D. Speiche R. Radio der. 18
8 | 8000 76297 | Raggo sinistro Spoke L. Bras G. Speiche L. Radio izq. 18
9 | 63N4 29004 | Nipplo Nipple Nipple Nippel Nipple 36
10 | 8A00 65286 | Mozzo completo Hub assy Moyeau compl. Radnabe, Kpl. Cubo compl. 1
11§ 800065288 | Distanziale Spacer Entreloise Distanzstiick Separador 1
12] 1516215-01 | Portadistar -iale Spacer holder Porte-entrefoise Abstandstuckhalter Porta-distancial 1
13] 800043426 | Cuscinetto a'stere Ball bearing Roulement & bifles Kugetiager Cojinete de bolas 2
14| 800051963 | Anefio Wascinatore Ring Bague Ring Anillo 1
15] 800051957 | Anello di lermda Seal nng Bague d'étanchéité Dichtungsring Anillo de retencion 1
16| 8000 73226 | Disco keno Brake disc Disque frein Bremsscheibe Disco freno 1
17| BAD0 55241 | Vite Screw Vis Schraube Tornilo 6
18| 8000 64920 | Pemo ruota Pin Pivot Bolzen Pemo rueda 1
19{ 800048773 | Vie Screw Vis Schraube Tomilto 1
20| 800048772 | Resefta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
21| 800065573 | Distanziale Spacer Enlreloise Distanzstick Separador 1
22| 8A00 65572 | Coperchio parapoivere Dust cover Pare poussiére Staubdeckel Tapa retencion polvo 1
23] 8A00 62129 | Vile Screw Vis Sctvaube Tomillo 3
@ [ 24| 8000 70529 | Kit montaggio profezione disco | Guard disc kit Gr. de mont. protection disque | Schutz Bremsscheibe Gruppe | Kit proteccion disco treno 1
@ | 25| 8000 70532 | Protezione disco Guard disc Protection disque Schutz Bremsscheibe Proteccion disco freno 1
® [26] 800071078 | Vile Screw Vis Schraube Tornilio I
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RUOTA ANTERIORE - FRONT WHEEL

ORAWING WR
ROUE AVANT - VORTERRAD 'ﬁﬁf
RUEDA DELANTERA TABLA 125/94
E:F.: A2, gul Y
Notes} N. Ne Code (1] Vakdi
ur.:.. Code Ne Mge Gunig
Notas |Pos N Cod DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHRE IBUNG DENOMINACION Cad Vahde?
@ | 27| 800071079 | Distanziale Spacer Entreloise Distanzstick Separador |
@ | 28| 800062726 | Vie Screw Vis Sciwaube Tomilo 1
® | 29| 800056359 | Rosetlta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
@ = Arichiesta @ = Upon request @ = Sur demande @ = Auf Anfrage | = Bajo pedido
O = Non fomilo O = Not supplied O = Ne pas fornit O = Nicht versorgt O = No se provee
| ! .
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RUOTA POSTERIORE - REAR WHEEL J;Xgh‘e i WR
ROUE ARRIERE - HINTERRAD 7;,{'65 2 3 125/ 94
RUEDA TRASERA TABLA
L;..; Pos| mee | - T T o e | vaiea
Notes | No Code No Quy Vauaay
Nowes{ N. Ne Code Qe Validné
21k ] Code Ns M ge Guitg
Notas | Pos N Cod. DENOMINAZIONE NAME DE SIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Cag Vakdez
] 1 | 8A0D0 61085 | Pneumatico 120/90-18° Tyre Pneu Reifen Neumitico 1
()] 1| 8D0061085 | Pneumatico 120/90-18" Tyre Pneu Reifen Neumatico 1
<)y 2 | 800005080 | Cameradaria Air tube Chambre a air Luftschiauch Camara de aire con valvula 1
J | 80000 1688 | Fascia copriraggi Rim strip Bande Band Banda 1
4 | 800054073 | Stafta pneumatico Bracket Etrier Buegel Brida 1
5 | 800055860 | Cerchio Rim Jante Felge Llanta 1
6 | 8000 76365 | Raggio Spoke Bras Speiche Radio 36
7 | 69N4 29005 | Nipplo Nipple Nipple Nippel Nipple 36
8 | 600069165 | Mozzo completo Hub assy Moyeau compl. Radnabe, Kpl. Cubo compl. 1
9 | BA00 64982 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador 1
10| 600055876 | Cuscinetio Bearing Roulement KugeNager Cojinete 1
111 800061064 | Porta distanziale Spacer Entretoise Distanzstuck Separador 1
12| 8000 64985 | Distanziale Spacer Entreloise Distanzstiick Separador 1
14 | 8A00 55858 | Disco freno (Acc. inox) Brake disc (Acc. Inox) Disque frein (Acc. Inox) Bremsscheibe (Acc. Inox) Disco freno (Acc. Inox) 1
15] 800055878 | Vite Screw Vis Schraube Tomilflo 6
16| 8000 6(066 | Corona Z = 52 (di serie) Ring gear (supplied) Couronne (de série) Kranz {standard) Corona (de serie) 1
@ | 16| 800060063 | Corona Z = 49 Ring gear Couonne Kranz Corona 1
@ | 16| 800060064 | CoronaZ =50 Ring gear Couronne Kranz Corona 1
@ | 16| 800060065 | Corona Z = 51 Ring gear Couronne Kranz Corona 1
171 8C00 40796 | Vite Screw Vis Schraube Tomilio 6
18/ 800043928 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuierca 6
19| 800072621 | Pemno Pin Pivot Bolzen Pemo 1
20| 8000 39651 | Cuscinetto Bearing Roulement Kugettager Cojinete 2
211 8000 64301 | Dado Nt Ecrou Mutter Tuerca 1
23| 800069163 | Anello di fersta Seal ring Bague d'étanchéité Dichtungsring Anillo de retencion 1
24 { 8000 69164 | Distanziale Spacer Entreloise Distanzstiick Separador 1 o
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DRAWING WR
ROUE ARRIERE - HINTERRAD TABLE
8ILD 125/ 94
RUEDA TRASERA TABLA
Now[Pos | N Coo o b an | vawm
Notes | No Code No Qty Vahdny
Notes| N. Nr. Code Qte Validité
arke fndex Code Nr M ge Gultg
Notas jPos N. Cod DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Cad Vahdez
25 | 8000 64863 | Ghiera Ring nut Embout Nutmutter Virola 1
26 | 8000 36357 | Anello di tenuta Seal ring Bague d'étanchéité Dichtungsring Anillo de retencion 1
27 | 8B00 65442 | Catena Chain Chaine Kette Cadena 1
28 | 800065464 | Giunto Coupling Joint Kupplung Junta 1
@ = Arichiesla @ = Upon request ©® = Sur demande @ = Auf Anfrage @ = Bajo pedido

O = Non fomito

O = Not supplied

O = Ne pas fornit

O = Nicht versorgt

O = No se provee
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TAVOLA

CONTACHILOMETRI, LIBRETTO USO E MANUTEN. AVV. ACUSTICO- SPEEDOMETER, OWNER'S MANUAL,HORN | prawing WR
COMPTE-KILOM., EMPLOI D’ENTR,, SIGNAL ACOUS. - TACHOMETER, BETRIEBSANLEITUNG, BREMSSCHEIBE-|  TAOLE 125/ 94
SCHUTZ, HUPE - CUENTA-KILOMETROS, FOLLETO DE INSTRUCC., AVISADOR ACUSTICO TABLA
Note [Pos ) "NwCod o - Qu Vahdna
Notes{ No Cove No Qty Vahdny
Notes| N Nr Code Qte Vandné
Markelinger Code Nt ] M go Guitg
Notas|Pos N Cod DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHRE IBUNG DENOMINACION Cad Validez
1 | 8A00 65340 | Guidatrasmissioni Cable Cable Kabel Cable 1
2 | 8C00 76314 | Libretio uso e manutenzione Owner's manual Emploi d'entretien Betriebsanleitung Manual de uso y mantenimenta 1
3 | 806067209 | Ass. contachilometri Speedometer assy Compteur-km. compi. Tachometer kpl. Cuenta-kilém-;;us compl. 1
4 | 800069428 | Piastra Piate Plaque Piatte Placa 1
5 | 800071759 | Trasmssione contachilometri | Speedometer cable Cable compteur - km Tachokabel Cable cuenta-kildmetros 1
6 | 800065238 | Rinvio contachilometri Odometer transm. Renvoi comple-km. Vorgelege Kilometerzahler Reenvio cuenta-kildémetros 1
7 | 800069978 | Piastra Plate Plaque Platte Placa 1
8 | 800062651 | Antivibrante Silent-block Antivibration Schwingungsdampter Anti-vibrador 2
9 | 8000 25053 | Distanziale Spacer Entreloise Distanzstick Separador 2
10| 8000 70836 | Chiave candela Spark plug wrench Clé bougie Zundkerzeschlussel Liave bujia 1
11! 8000 56443 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
12| 800061313 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
13 | 8B00 66525 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
14| 8000 62726 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1
15| 8000 70581 | Fascelia Clamp Collier Schelle Banda 1
16 | 8B00 66525 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1
17| 61N1 15192 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
19| 8000 70278 | Awvisatore acustico Horn Signal acoustique Hupe Avisador acustico 1
20 | 800020602 | Lampadina Lamp Lampe Lampe Lamparilla 5
21| 8000 67204 | Cavi Cable Cable Kabel Cable 1
22| 800060963 | Gommino Rubber pad Piece caoutchouc Gummistuck Junta de goma 1
L |23 800070872 | Cavi Cable Cable Kabel Cable 1
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CONTACHILOMETRI, LIBRETTO USO E MANUTEN. AVV. ACUSTICO- SPEEDOMETER, OWNER'S MANUAL, HORN |  paawis WR
COMPTE-KILOM., EMPLOI D’ENTR., SIGNAL ACOUS. - TACHOMETER, BETRIEBSANLEITUNG, BREMSSCHEIBE- T&E‘[}E 125 / 94
SCHUTZ, HUPE - CUENTA-KILOMETROS, FOLLETO DE INSTRUCC., AVISADOR ACUSTICO TABLA
Pos N Cod N Qu Vahdna ]
No. Code No ¢ Quy Vahogy
Pos N Coc. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C g: v.mgz
24 | 8000 74253 | Interr. accensione completo ignition switch assy interrupteur pour allum. comp. | Schalter, Kpl Interruptor encendido compi. 1
251 8000 74258 | Ghiera Ring nut Embout Nutmutter Virola 1
27| 8000 35533 | Chiave grezza Raw kei Clef primitive Schissel Liave greggia 1
28 | 800066802 | Chiave poligoriale Box wrench Clé polygonale Sechskantschiussel Liave poligonal 1
291 8000 72037 | Porta chiavi Key-ring Porte-clets Schitisselring Llavero 1
* = In dotazione * = Toissue * = En necessaire * = Ausrustungsteile % = En dotacion
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IMPIANTO ELETTRICO, PORTATARGA, PORTANUMERO - ELECTRIC SYSTEM, PLATE HOLDER, NUMBER

TAVOLA

DRAWING WR
HOLDER-INSTALLATION ELECT.,PORTE-BALAI, PORTE-NOMBRE - ELEKTR. ANLAGE, SCHILDTRAEGER, | TASLE 125/ 94
NUMMERTRAGER - INSTALAC. ELECTR., PORTA-MATRICULA, PORTA NUMERO TABLA

Nota {Pos N Cod Qta Vahdta
Notes | No Code No Qty Vahdry
Morofor|  Codonr Woe |  Gong
Notas}{Pos N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Cad Validez

1 | 62N1 15549 | Rosefta piana Washer Rondelie Scheibe Arandela 2

2 | 800070276 | Gruppo principale cavi Cable assy Cables compl. Kabel Kpl. Grupo principal cables 1

3 | 860070277 | Cavo posteriore Cable Cable Kabel Cable 1

4 | 8000 72494 | Passacavo Fairlead Passe-cable Kabelfuhrung Prensa-cable 1

5 | 800034002 | Fascetta Clamp Collier Schelle Banda 4

6 | 8000 42946 | Lampada Lamp Lampe Lampe Lamparilia 1

6 | 8000 46445 | Lampada (F) Lamp (F) Lampe (F) tampe (F) Lamparilla (F) 1

7 1 800066479 | Guamizione Gasket Gamiture Dichtung Junta 1

8 | 800062727 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 2

9 | 800036727 | Lampada Lamp Lampe Lampe Lamparilla 1

10| 8000 70826 | Distanziale _ Spacer Enuetoise Distanzstuck Separador 2

11] 800065555 | Fanale posteriore completo Tail light Feux arriére Hinterleuchte Faro trasero 1

12| 8000 66480 | Lente Lens Loupe Linse Lente 1

13| 8000 18246 | Lampada Lamp Lampe Lampe Lamparilia 1

14| 8000 66482 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 2

16| 800062416 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador 2

17 | 8000 44240 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2

18 | 8000 44240 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2

19| 800062730 | Vie Screw Vis Schraube Tornillo 2

20| 800050808 | Gommino Rubber pad Piéce caoutchouc Gummistiick Junta de goma 2

22| 8001 70280 | Gruppo oltico completo Optical group Groupe oplique Optische Gruppe Grupo 6ptico 1

23| 8A0C 70034 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador 2

24 | 8000 70282 | Cuffia in gomma Boot Poussiére Gummihaube Gorro de protecciénengoma | 1

25 | 8AA0 69480 | Cupolino Fairing Carenage Verkleidung Cupula !

26| 151475701 | Regolatore di tensione Voltage rectifier Régulateur de tension Spannungsregler Reguiador de tension 1

27| 800042926 | Portalampada Lamp holder Douille Lampeniassung Porta-lamparilla 1 s
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IMPIANTO ELETTRICO, PORTATARGA, PORTANUMERO - ELECTRIC SYSTEM, PLATE HOLDER, NUMBER

TAVOLA

WR

DRAWING
HOLDER-INSTALLATIONELECT.,PORTE-BALAI, PORTE-NOMBRE -ELEKTR. ANLAGE, SCHILDTRAEGER, Tgﬁhﬁ 125/ 94
NUMMERTRAGER - INSTALAC. ELECTR., PORTA-MATRICULA, PORTA NUMERO TABLA

Nowe|pos | NCos I S o B " o Vawsea
Notes | No Code No Qtuy Vahdny
Notes| N. Nr. Code Qte Vakdné
IMarefndex Code Nr M ge Gultg
Notas{Pos N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHRE IBUNG DENOMINACION C ad Vaidez

28| 8000 70283 | Guamizione Gasket Gamiture Dichtung Junta 1

29| 800056444 | Fascelta Clamp Collier ; Schelle Banda 10

30 | BADO 66223 | Stafla Bracket Etrier Buegel Brida 1

31| 800062727 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 2

J2 | 8Br0 55101 | Tappo Plug Bouchon Verschluss Tapon 2

33| 800058207 | Passacavo Fairlead Passe-cable Kabelfihrung Prensa-cable 1

34 | 62N1 15504 | Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 1

35| 8000 73834 | Catadiottro Reflector Catadioplrique Ruckstrahler Catafaros 1

36| 800062730 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1

37| 800070239 | Paraspruzzi (CH - D) Rear end (CH - D) Terminal (CH - D) Hinterkiff (CH - D) Para rociada (CH - D) 1

38| 800062726 | Vite (CH - D) Screw (CH - D) Vis (CH - D) Schraube (CH - D) Tornillo (CH - D) 2

39 | 800044240 | Dado (CH - D) Nut (CH - D) Ecrou (CH - D) Mutter (CH - D) Tuerca (CH - D) 2

40 | 8000 70279 Pigs:ra (D) Plate (D) Plaque (D) Platte (D) Placa (D) 1

41| 8000 45436 | Catadiottro (D) Reflector (D) Catadioptrique (D) Ruckstrahler (D) Catafaros (D) 2

42| 8000 71323 | Cavo arresto motore Cable for engine stop Cable d'arrét moteur Kabel motoranhalten Cable parada motor 1

43 | 800040717 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 4

44 | 62N1 15547 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
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FRECCE - BLINKER DRAWING WR
CLIGNOTANT - BLINKER ity 125/ 94
INTERMITENTE TABLA
Nows|Ne | Coano Qi Valony
e o A W |
Notas {Pos N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DE SIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Cad Vahdaz
@ | 1] 800057511 | Intermittenza Flash device Intermitence Blinkgeber Intermitencia 2
@ | 2 | 8000735838 | Kitindicatori di direzione Blinker kit Gr. clignotant Blinker Gruppe Kit intermitente 1
@ | 6 | 8BA00 73583 | Indicatore anteriore dx. Blinker Clignotant Blinker Intermitente 1
@ ! 7] 800073591 | Lente Lens Loupe Linse Lente 4
® | 9 | 800036726 | Lampada 12V - 10W Lamp Lampe Lampe Lamparilla 4
@ | 10 | 800062726 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 8
@ | 11| 800073589 | Indicatore anteriore sx. Blinker Clignotant Blinker Intermitente 1
@ | 16| 800037599 | Supporto elastico Support Support Halterung Soporte 1
17 | 8A00 69692 | Commutatore compl. Switch compl. Commutateur compi. Kombischalter kpl. Conmutador compl. 1
23 | 800050769 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1
24| 800050770 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 2
@ | 25| 8AD0 73590 | Indicatore posteriore dx. Blinker Clignotant Blinker Intermitente 1
® | 26| 8000 73590 | Indicatore posteriore sx. Blinker Clignotant Blinker Intermitente 1
27| 8000 71578 | Fascetta Clamp Collier Schelle Banda 2
28| 8000 73592 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 4
29 | 8000 48814 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Roseta 4
@ = Arichiesla @ = Upon request @ = Sur demande @ = Auf Anfrage @ = Bajo pedido
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DECALCOMANIE - TRANSFER DA WR
DACALCOMANIE - ABZIEHBILD T;\'!EIL)E 27 125/ 94
CALCOMANIA : TABLA
NatelPos |  NCe | Qu | vama
Notes | No Code No Qty Valigny
Nates| N. Nr. Coce Qile Vahdaé
[Marka index Code Nt M ge Guiig
Notas {Pos N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Cad Vahdez
1] 800076291 | Kit adesivi Trims kit Gr. décal. Hinterabziehbild Gruppe Kit adhesivo 1
2 | 800069224 | Decal."HUSQVARNA RACING"| "HUSQVARNA RACING™ trim | Décal."HUSQVARNA RACING" | Abzi. “HUSQVARNA RACING™ | Cal."-HUSQVARNA RACING™ | 1
3 | 8A00 75408 | Kit adesivi portanumeri Trims kit number holder Gr. décal. porte numero Hinterabz. Gr.Nummerhalter | Kit adhesivo portanimero L
rossi (a richiesta) red {upon request) rouge (sur demande) rot (Aut Anfrage) rojo (bajo pedido)
4 | 800077728 | Kil adesivi portanumeri Trims kit number holder Gr. décal. porte numero Hinterabz. Gr Nummerhalter | Kit adhesivo portanimero 1
gialli (in dotazione) yellow (lc issue) jaune (en necessaire) gelb (ausristungsteile) amarillo (en dotacion)
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CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA DRAWING WR
DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN TABLE 125/ 94
CARACTERISTICAS TECNICAS TABLA
MOTORE ENGINE MOTEUR MOTOR MOTOR
T:po . monoctindneo 2 6.9 Typa . two strokes single cylinder  Type Monoacylindrique & deux temps  Tyo 2weitikerE nzylindermolor,  Tipo monoci-nérico de 2 tompoe
con valvola HT § sullo scanco . by H T S valve on the exrhaust avec soupapo H18S surl'achappement mitlC TS VentlauldemAusputl convalvulaH 1§ enaloscapn
Rathreddamernto alqudo Conling by lqud  Rofroidissement dhqude  Kuhiung . DurchFlossigket  Enfnamiento por hquido
Alesangn mm56 Bore mm &6 Alésagn (mod 240) mm 5  Pohrungimod 240) mm&  Diametio intonor cindros (mod  240) W mm
Corea mm 50,6 Stroke mm 50,6 Leves mm506 Hub mm506 Carera 5)6 mm
Cindiata cm* 12463 Piston Dlsplnmn'ant {mod 240) cm? 12863 Cidindrén (mod 240) cm® 12463  Hubraum(mod 240) cm’12463 Cdindrada (mnd 240) 146 3em’
Rapp dr compessiong . 841 Compression rato 841 Rapport de comprassion . . 8,41 Verdchtungsverhditng . 841 Relacién dn compresion 841
Avviamento apedals  Starung kick start - Démarrage apedals  Anlas Kickstart  Arranque agedy!
LUBRIFICAZIONE LUBRICATION GRAISSAGE SCHMIERUNG LUBRICACION
Motore miscela banzina olio 2% Engine , fuel-of mixture, 2%  Moteur petroil mé'ange assence hule 2%  Molor ., Benzivol-Mschung2%  Motor mez-ia eoerca 1N
{rodagg:o 3%) {runring 1n 3%,) (rodage 2%) e (Entauten3®) ortgge )
Trasmissione pr mana’ Primary drive transmission/ Transmission principale/ Getbn durchdasimKirbelgehdusa  Transm sion primarnia
Canbio velocith . . mediante I'oio Gearbox by the oil contained  Change vitesse .avec la hulle ot atenedl - Cambio do vl - dad meciarte ol acetn
contenuto nel basamanto in the crakease contenue dans fe carter contongn en AR Aty
ACCENSIONE IGRITION ACCENSIONE ZUNDUNG ENCENDIDO
Tipo . ‘ . . ..elettronca Type. . . L. Electronic  Type : . electromque  Typ .. Elekromsch T o
Anticipo all'accersicne .. ... .24°30'PPMS. Igniton Timing .24°30'BTDC. Avancea Ial!umage . 24°%0 PPMS, Zindgvorverstellung . 40PPMS  Avarca dntencendido 282 PFMS
{corsa pistone=2,3 mm ) (Piston siroke=2,8 mm ) (levée piston =28 mm) {Kolbanhub-2 8mm) reanprg pug'an = PR e
Drsianza elotirodi candela mm 045,055 Gap. . mm 0,45 + 055 Mistance électrodes mm 045+ 055 Elekirodenabsiand mm04S.085 Deacaeervpsrsdnahag 00 T
ALIMENTAZIONE CARBURETOR ALIMENTATION VERGASER ALIMENTAZIONE
Diamatro diflusore mm 34 Veituri dameter mm 34  Diambua diffuseur mm 34 Luhdimend.rmnses mmM  Damevodic «
Getto massimo 178  High Spoed Jet 178 Jotmax 178 Mar Duse 178 SuntZetavmo .
Getto starter 60 StarterJat . 60 Jet starter 60 Swarterducs 60 Surtidor gt Lo
Gello minimo 45 Low Spaned Jet 45 Jotmmin 45 M duen 4% Syt onmy L5
Valvola gas *30 Throtte Piston 30 Soupape gaz .30 Gasvenul T Valvaado manpe a '
Spillo comeo .. K50 Metering pin .. K50 Epngleconque . ... . . K50 KomscheNadel K50 Espga-onica .
Tacca hiss spillo conico ... .2 Metering pin posilion .. 2rd  Encoche de f'xage épingle conique .2eme  Emnschre irBatensgungderkonschenNadal 2 Muesca‘aconeepaice ©a .
Polverizzatore . .. ..264D0Q Main nozzle .. 264 D0Q Pulvénsation . 26400 Dise 2400 Fu'verzacer 40
Gallaggiante (n°2) . 459 Float . .. . 459 Flotteur . 45g Schwmmer a5y Fiorador 1y
Vieanaapertadigin ... . . .2 idiemixture ad;ustmg screw . 2 Vis ar ouverte do rotations 2 Luhschraubegedthetum 2 Tor oareaburone ey e ‘
’
TRASMISSIONE PRIMARIA PRYMARY DRIVE TRANSMISSION PRINCIPALE HAUPTANTRIEB TRANSMISION PRIMARIA
Pignone motore ... .....218  Drive pinion Gear .. ......... . ..218 Pignon moteur ... 218 Antneberizel 718  Pidon motor '8
. Corona Inzione ... vereenninene . 262 Clutchring Gear .. ... L 262 Couronng fction.. . .282 Kupplungswanz 762 Corora emtvague ke
Rapporto di trasrmssnone ..3444 Ratio ... ... . .. 3444 Rapport de transmission 3444 Ubersezungsvererhains 3444 Relacor da rarsmison LR
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CAMBIO

Tipo con ingranagg sempie In prisa
Rapport d yasm:ssions

in i valocitd 22712
in 2 velocit3 1,785
in 3* velocila 1,466
in 47 velocitd 1,250
in 59 velocita 1,055
in 6! velocita 0,863
TRASMISSIONE SECONDATIA

Pignona usata cam.bic 213
Corona sufla uota 152
Rapporio di rasmissiona 4,000
Catena di rasmissione 5/8x1:4"

RAPPORTI YOTALI DI TRASMISSIONE

in 19 velocith . 3513
in 29 velociid 26 603
in 3 velocith 20207
In 4? velocitd 17,222
in 5 velocita 14,543
in 6! velocita 11,899
TELAIC
Tipo Murotrave; telaelto postennre
in lega leggera
SOSPENSIONE ANTERIORE
Tipo forceliatelescopicaasteli rove-

scaticonammortzzaonidray:
licr o scorrevol in lega leggera
Steh © 45 mm, Corsa sullasse gambe 305 mm

SOSPENSIONE POSTERIORE

Tipo Progressiva SOF T DAMP ¢3n
maonoammonizzamors idraulico

Corsq fuola 320 mm

FRENO ANTERIORE

Tipo .adisco fisso @ 260 mm coman-
do wdraulico; pinza flottante

CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA
DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN
CARAC ERISTICAQ TECNICAS

TRANSMISSION

Type costant mesh gear type

Internial ratios

1st . 2.272

2nd 1,785

3rd 1,466

4th 1.250

Sth 1,055

6th 0.863

SECONDARY DRIVE

Transmission sprocke! 213

Rear wheo! sprecke! 252

Ratio 4.000

Chain 5:tx1/4"

FINAL RATIOS

15t 31312

nd 24,603

rd . 20.207

Ath . 17222

5th 14,542

6th 11,899

FRAME

Typs . . Sigle-beam; light alloy rear
frame

FRCNT SUSPENSION

Type. . . .. . hydraulc telescopic fork with

shding, iight alloy legs

Fork tube diameier 45 mm Frort whee! ravel 305
mm

REAR SUSPENSION

Type Progressive SOFT DAMP with
hydraulic  single shock
absorber

Wheel stroke 320 mm

FRONT BRAKE

Type .. ... fixed disc diam 260 mm with
hydraulic control; floating
calipar.

CHANGEMENT DE VITESSE

Type ... hengranages foujours en prise
Rapports de transmission’

an 1ére 2.272
en 2éme .. 1,785
en 3éme C . 1,468
endéme . . 1.250
an 5éme 1,055
en berne 0.863
TRANSMISSION SECONDAIRIE

Pignon sorte change 213
Couronna sur fa roue 152
Rapport de ransmission 4000
Chaire de lransmissinn 58x1/4°

RAPPORTS TOTALS DE TRANSMISSION

en {ére . 31,313
an 2ame 24 603
7n 3éme . 20,207
6" 4éme . 11222
en Séme .. 14,543
enbeme . 11899
CARCASSE

Type . . . Monopoutre;Cadreamére enalliage

léger
SUSPENSICN AVANT
Type .. .. lourche 1éléscopque & montants

ferversés avec ammortisseurs
hydrauliques et coulissants

onatkage léger

Diam montants 45mm Excursion oue avant 305 mm

_ SUSPENSION ARRIERE

Amorissement progressif
avec, mono-amortisseur
hydraulk,ue
Levéaroua...................

Type .. .. .. ...

..320 mm.

FREIN AVANT
Type .. ......... ..a& disqua fixe O 260 mm avec
commanda hyd-aulique; pince

Flottante.

BILD 125/ 94

TABLA
GETRIEBE CAMBIO
Typ. . miZahorddemmmerEingnt  Tipo . . . _con engranajes de toma canstanty
lberserzungsvamannsse Relacion de transrision’
mierstemGangaingeschaltet . . 2272 en 1Wvelocidad | 2272
mnzwenemGangengcsdane' ~..1765  en 2 velocidad 1785
madntiemGangengeschaltet . 1466  en 3 velocidad ...... 1.466
mnvuenernGangengesm:M!el ....... 1250  en 4% velocidad . . 1250
mrfonflemGangeingeschaltet ... . 105  en 5% velocidad 1055
mitsechstemGangengeschaltet 0853  en6* velocidad G 863
SEKUNDARERANTRIEB TRANSMISION SECUNDARIA
Gelnebentzol 213 Pindn sahda cambio 213
Radkranz . . 282  Corona en la rueda 252
Utersetzungsverhaitnis 4000  Relacion da transmision 4000
Antnebskette 58x1/4°  Cadrna de transmisior. 58 14"

TOTALESUBERSETZUNGSVERHALTNIS

mrerstemGungangeschaltet . NN
mzwertemGangeingeschaiot .24.601
mrdntiemGangeingaschaltet 20.207
mitvientemGangeingeschaltet .. . . 11,222
mitfintlemGangengeschattet 14 543
mitsechstemGangeingeschaliet 11,899
CHASSIS
Typ Envaeger, hinerer Rahmen aus
Lexchmetal
VORDERFEDERUNG
Typ mi Teleskopgabel mitumgeketvien
Haimen, Hydraulc Sossdamplom
und Lexchimetalbenen

Schxfdurchmessor 45mm Hub aul Beinenachse 305
mm

HINTERFEDERUNG

Typ Progressive SOFT DAMP , mt
hydraulischem Einzeldampfer

Radhub 320 mm

VORDERBREMSE

Typ .. . mitfestor Scheibe © 260 mm mu
hydraulischer  Stauerung.

schwimmende Zange

N CATAL()GO CATALOGNO ‘Nr CATALOGUE - KATALOGN -N°CATALOGO 8000 76446 PAG

RELACIONES TOTALES TRANSMISION
en 19 velocidad

EANCAN|

en & veiocidad 24 603

an 3! velocidad 20207

en 4! velocidad 11222

en 5¢ velocidad 14543

en 6! velocidad 11 832

BASTIDOR

Tipo Monotrave, bas'dur asen e
2leacon va-a

SPENSION DELANTERA

Tipo horquiia 1eles CD g a ' )

derramago cor amort Juddurer
hidraubcrv escurnd e kg

Esteia QdSmm Carnrergenelee de'aapar

SUSPENSION TRASERA
Tipo Progressiva SOFT DAMP

AT

monoamomguacuf [4Hs { DARNE

Carrera de la runda

FRENO DELANTERO
Tipo dediscolio 0 69 mmeo ~
higraulico, prv .d fiotar e
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CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA DRAWING WR
DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN T:ﬂ-f 125/ 04
CARACTERISTICAS TECNICAS TABLA ~
- e e )
FRENO POSTERIORE REAR BRAKE FREIN ARRIERE HINTERBREMSE FRENO TRASERO
Tipo @ deco fisso @220 mmcon Type.... . . ...fTwed disc diam. 220 mmwith Tyne . a disque fixe @ 220 mm avec Typ - mit fester Schetbe @ 220 mm  Tipo de disco fio © 220 mm con
tomando idrauhco; pinza hydraulic control: floating commande hydraulique; pince mit hydrautischer Steuerung mandohdrauhco prza fotarte
flottante caliper flottante schwimmends Zange
PNEUMATICO ANTERIORE FRONT TIRE PNEU AVANT VORDERREIFEN NEUMATICO DELANTERO
Dimensioni 90x90:21° Twesize . . - 90x90721°  Dimenstons . . 90x90/21°  Masse . 90x90721"  Dwmensonas 90430-21"
Pressiora di gonﬁ“gg'o Cold tre pressure Kgfcm09+1.0 Pression de gmﬂomom Revfertshidrack kalt Kg/cm 0 9410 Prosipn dr inflade
a fraddo Kg/cm 09+1.0 ps1 1284142 pst $2.8<142 3 frod .Kg/iem 09+10 - ps1 128414 2 ps1128.147 enlbio KoemeD83at D o A 320
PNEUMATICO POSTERIORE R_EAH TIRE . PNEU ARRIERE HINTERREIFEN NEUMATICO TRASERO
Dimensiom . . ... . . 120m0x18* S2€ . o . -. 12090118 Dimensions .. oo .. 12090x18”  Masse . 1209Cx18"  Dmmensiones . . Aty
Pressione d gonﬁage ) Cold tre pressure Kgicm? 0.8:0.3  pression de gonflement Hedon!ubd uck kat Kgem8.09 Presion de »fado
a freddo - Kgice? 08409 - pst 11 44128 psi114.128 akod . . Kgiem? 08409 psi 1144128 si114+128 enfrg Kgcm?(B8-53 (020219
DIMENSIONI, PESO, CAPACITA DIMENSION, WEIGHT, CAPACITIES DIMENSION, POIDS, CAPACITIES MASSE, GEWICHT FASSUNGSVERMOGEN DIMENSION, PESO, CAPACIDAD
Interasse mm 1450 Wheelbase . mm 1450  Empattement .. . mm 1450 Achserabstand mmi4s)  Distanca entre eog S LS
Lunghez2a totale .. mm2140  Overall lergth mm 2140 Longueur totale . mm 2140  Gesamtiange mm2140  Longtud fota rer
Larghezza massima e .mm 810 Maxwdth .. . mmB10 fargeurgudon . ... .. = mm8IC Lenketrew mmB10  Anchura mani'ar ~ B
Altezza massima. ... ... . . mm1260 Overall Heght . e mm1260 Hauteur max .. mm 1260 Max hohe rmigt)  Altura max ma ne t 267
Altezza sella S mm920 Saddieheight. .. . mm 920  Hauteur sefle. mm920 Satehohe mm32  Altura siin 30
Altezza mimmisdatena .. mm 378 Minimum ground clearance mm 378  Hauteyr min du sol mm 378  Mmn HohevomBoden mm378  Altura mirma decde & <o ™34
Peso a secco. - Kg93 Dryweght . Kg93 Pors a sec Kg93 GewchohneKrahsioff Kg: Pesoen e ka3
Capacita serbabno wbumme oo 183 Fuel tank capacity 183  Contenance téservor & mr’ouram 183 Krafsioffbehatter Fassungsvermagen B3 Capacdad ceposc e carbra 23
Olio nel basamento . o 10,70 Transmussion ol 10.70  Hule dans affit 1070 OhrnKarbe!gehaJse 070 Aceite en alcaner T
Liquido crcutto di rafreddamento 11,1 Coolant 1.1 Laude orcutt de refrodissemant 111 Kahlungsfussigent MY Lnudo coculp g aeh am o
TABELLA DI LUBRFICAZ!ONE TABLE FOR LUBRICATION - TABELLE DE GHAISSAGE SCHMIERUNGSTABELLE TABLA DE LUBRICACION
(Ollo lubrificazione motore /Engine O|l/ Huile graissage moteur / Motorschmterungso! / Aceite lubnicacion motor AP 2T s
Ofio lubrificazione cambio - Trasmissione primaria / Transmission ofl - anary drive / Hule graissage change - Transmission principale
Getriebeschmierungsdl / Aceite lubricacion cambio - Transmissién primaria . . A AT BT TA
Liquido refrigerant= motore / Coolant / Liquide de refroidissement moteur / Motorkahler / Liquido refrigerante motor AGIP ECOE RAANE 1Y
Liquido impianti frenanti / Brakes fuid / Liquide freins / Bremsenflussigkeit / Liquido instalaciones frenantes. NISSIN o SHELL DOT 3 o DOT4(ANT ) [T ¥ s
Grasso per trasmissioni flessibili / Cables grease / Graissage pour transmissions flexibles / Schmierung fir biegsame Kabel / Grasa para transmisiones flexibles AT it AE e
Olio forcella anteriore / Front fork oil / Huile fourcke avant 7 O fur die Vordeigabel / Acerte horquilla delantera CHCNA ATE
T A ' SO
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Olio ammortizzatore poctetiore / Rear shock absorber oil / Huile pour ammortisseur arnere / Oel hinterer Stossdampler / Acerte amortiquador trasero
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ACCOPPIAMENTI/ GIOCHI

— Accoppamenio cilindro/prstone

a) nlevare 1 O di classificazione del ciindro a t0mm
¢al pano supenore, paralieiamente all'asse d;
aASPIrazione @ $canco,

} mevargd Odi dassif cazione det pisonea 10 mm
dalta base dei mania'o, perpendicolarmente al-
f'asse sproto

- Gioco di accopprarento  04040.060 mm

- bmite drusura 0.8 mm

-~ Accoppramento spoio prstone prede biel'a
Groco racraie 6,007-0.0610 mm
Lmiedivsura 0015mm

— Gioco radiale testa 4 tiefla 0.026+0,004 mm

- limte drusura §.054 mm

— Groco ass+aie testa d velia 0 50.060 mm
Lmite diususa 0,065 mm
- - Qucie corrolio camio in fase ncomposizione
moiore (rrm;

CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA
DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTICAS TECNICAS

a) measure the cylir der classifying O ata #stance
of 10 mm from the upper surface, paraliel to the
inducton and exhaust axss,

b) measure the piston classilying O at a distance of
1G mm from the skt base. perpendicularly 1o the
pn arss

— Assembly dearance  0,040+3.060 mm

— Weaf kmit . 0.08 mm

— Couplingamong pir-prste1-smail end
Radial clearance” € 002+0,010 mm
Weartimit 0015mn

— Small end radial clearance 0.026-0,034 mm

— Wear bmit 9054 mm

— Smak end axial clearance 0,50+0.60 mm

- Wear kmt 0,065 mn

— Change control dimensions dunng moior

recomposilior (mm)

a) rélever le @ de classification du cylindre 2 10 mm
tu plan supéneur, parallelementa 'axe d'aspira-
on et d’ échappement;

b} rétever le O de classificabon du piston 2 10 mm
de la base du manteau, perpendiculiérement a
l'axe du piston.

-- Jeu d'accouplement : 0,040+0.060 mm

— Limite d'usure: 0,08 mm

— Accouplement axe-piston pied de bielle
Jeu radial: 0.002+0,010 mm

Limite d'usure 0,015 mm

— Jeu radiale 1éle de ielle’ 0,026+0,034 mm

— Limite d'usure. 0,054 mm

— Jou axia! 16818 de brelie. 0 50+0,60 mm

-- Umite d'usure C,065 mm

— Ce controle change en phase de recomposition
moreur (mmy):

ajdenKlassierungsdurchmesserdesZylnders10mm
entlemtvonderoberenEbeneauinehmen derSaug
undAuslassachseparalial;

bldenKlassierungsdurchmesserdesKolbens10mm
entlemtvonderBasisdesSchaltes, derBolzenachse
senkrecht

—Kupplungsspiel 0,040+:0 060mm

-—Abnutzungsgrenze 0,08mm

—KupplungBozen-Kolben-Kolbenbolzenende

Lagerspiei 0,002-0,010mm

Abrutzungsgrenze0,015mm

—lagerspieiPleuelkopt 0,026+0,034mm

—Abnutzungsgrenze 0,054mm

—AxiaisprelPlevelkopt 0,500 60mm

— Abnutzungsgrenze 0.065mm

— MassturKontrofledesGetrebesberderUmarbeitung
desMotors(mm).

TAVOLA N
T bk
BILD 125/ 94
TABLA
COUPLINGS / CLEARANCES ACCOUPLEMENTS / JEUX KUPPLUNGEN/SPIELE ACOPLAMIENTOS / JUEGOS
— Cy'nder-piston couphng’ — Accouplement cylinder-piston: —KupplungZyknder/Kolben: — Acopamienio cilindro/mision:

a) Anole el C da clasificacién del cilindto a 10 mm

la cara superior, paralelamente al eje de aspiracién

y escape;

b) Anote el @ de dlasificacion del piston 2 10 mmde I3
base de la faldilla, perpendicularmente al )2 de la

clavija
-— Juegc de acopiamiento 0 04G+0,060 mm
— Limite de desgaste 008 ma
— Acoplami:nte clavya-pision pie do b 1o
Juego radiaf - 0,002+0,010 mm
Limite de desgaste: 0,015 mm
— Juego radial cabeza de bic'a ©.626+:0,134 mm
— Limite de desgaste 0.054 mn
— Juego axial cabeza de biefa © £2-0 60 inm
— bimite de desgaste 0,065 mm

-- Cotas contiol cambio en fasa de recor ~oscion del

motor {mmj}.

N 6 CON 2! INNESTATA, 75354+ 76,8
a2 B LR auem ERPW CON3* INNESTATA! 67,39 + 68,15
— - [j/ 7 CON 4% INNESTATA | 26,55 + 27,26 11‘
- > O\ CON 1?2 INNESTATA | lgg_q.z :
= NN |
—— SOUOMNNNNNN
) S ‘:: - —r
Gioco Assiale
0.2:03 ~
CON 5% INNESTATA 39,95 + 40,20
CON 5% i 32954020 f
CON 6* INNESTATA 49 + 49,45 \
——————m o oo A ALBERO PRIMARIO ALBERO SECONDARIO
Gioco Assiale 0,2+0,5 MAIN SHAFT COUNTER SHAFT
ARBRE PRIMAIRE 4 ARBRE SECONDAIRE
ANTRIEBSWELLE NEBENWELLE
EJE PRIMARIO EJE SECUNDARIO
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CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA DRAWING WR
DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN TS,?_'(,E 125/ 94
[ CARACTERISTICAS TECNICAS TABLA
PARTE ELETTRICA / IMPIANTO ELECTRIC COMPONENTS / ELECTRIC INSTALLATION ELECTRIQUE ELEKTRISCHE ANLAGE PARTE ELECTRICA/INSTALACION
ELETTRICO SYSTEM ELECTRICA
Lmnpianto di accensiona & composto da: Tha ignition system iscomposed of. L'installation d'allumage est composée par: Die Zindanlage besteht aus folgenden: La instalacion de encendido esta compuesta por
--Ceneratore da 12V 11CW a ncarica totale -Generator: 12V-110W for a full batterv ~—Générateur 12V-110W arechargement total —Generator 12V-110W fir die komr'atte —Generador de 12V-110W de regarda total
botteria; rechargs, batterie; Nachlaudung der Batterie; bateria;
- Bobina eletironica, —Electronic coil; —Bobine électroniqus; —Elektronische Spule: —Botxna electrénica.
—~Centralina eletironica; —Electronic controf unit; —Distributaur dlectronique; —Elektromsche Gehause; —Central electronica,
—Regolatore di tensione, —Voltage regulator; —-Regulateur de tenswon; —Regel schalter; —Regulador de tension;
Limpianto eletinco consta dei seguenti elementt  Main components of the electric system: Liinstallation électrique se compose des élements  Die elektrische Anlage bestht aus folgenden- La instalacion elétnica consta de fos s'quientas
principaii: principauxsyivants: —Scheinwerfer mit zwei-leuchtiger Lampe 12V-55/ elementos principales
~Faroantenoreconlampadabiluce 12V-5560We  —lights twin frontheadlamp with bulb 12V-55/60W  --Phare antérieur & lampe bi-feux 12V-55/60W et 60% und Parkleuchte 12V-3W. —-Faro delantero cor. ldmpara de Iz doble 12V 55/
lampada luce di posizione12V-3W anc pariing light bulb 12V-3W. lampe feux de position 12V-3W. —Hinterleuchte mit Bremslicht 12V-21W und  60W y lampara luz de situaciion 12V 3W
- Fanale posteriore con lampada segnalaziona —Taillightwithstoplight 12V-21Wand parking light  —Feux arriére avec lampe de signalisation Parkleuchte12V-5W —Faro trasero con lampara da sehalizacion parada
armestol2V - 2t1W e lampada luce di posizione bulb 12V-5W. d'ameét 12V-21W et lampe feux de position 12V - 21W y ldmpara luz de situacion 12V SW
12V-5W 12V-5W.
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CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA DRAWING WR
DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN - TBILb 125/ 94
CARACTERISTICAS TECNICAS TABLA

B COPPIE DI SERRAGGIO / TIGHTENNING TORQUES7 COUPLES DE SERRAGE 7 ANZIEHDREHMOMENTE / PARESDETORSION

APPLICAZIONE / APPLICATION FILETTATURA/THREADING LB/FT
APPLICATION / ANBRINGUNG FILETAGE/VERZIERUNG NM KGM (LIBBRA/PIEDE)
APLICACION FILETEADO oo
NOTA - Dove non diversamente indicato coppie di serraggio standard per le seguent filetiature ' ’
NOTE - It not otherwise specified, standard tightening torques for the following thread. M5x0,8 46+69 0,5+0,7 3.6+5
NOTE - Sinon diléremment spécifié, couples de serrage standard pour fes filetages suivant Méx 1 8,8+98 0,9+1 6.51+7,23
MERKUNG - Wernn nicht anders angegeben gelten fur die Standard-Befestigungspaare die folgenden Gewinde: MB8x1.25 21,6+235 2,2+24 159+17.3

NOTAS - Donde r.0 diversamente indicado pares de torsion standard para la siguiente hileteado: L o e
Dado fiss cilindro/ Cylindernut ~—~ ~— ~ 7777 7 o T T -
ccrou de fixage cylindre / Zylinderfestigungsmutter
Tuerca cilindro o b MBx125 - o 178+196 | 18+2 - 129+14.4
Raccordo acqua / Water union
Raccord eau / Anschluss Wasser
Empalmaguraagua , . Mext | 392.45 | 446 28.9:33.3
Dado fiss testa/ Cylinder head nut

Ecrou de fixage téte / Mutte des Zylinderkopfes
Tuercaculata - - 1 . _Msx12s ‘ 1764196 | 18422 , 129:158
Vite fiss valvola aspirazione /Iniet valve screw

Vis de fixage soupape d'aspiration / Feststellschraube Einfass . entil ,
Tornilo valvilade aspracién | 1 wmsxos 0 49:58 | 05:06 36-4.3
Dado fiss pignone trasm primana / Pnmary drive pinion nut

Ecrou de hixage pignon transmission primaire / Ritzelfestigungsmutter des Primarantriebes ,
Tuerca pinén ransmisién pimaria L : | Mi2x1.25 . 49+839 L9195 36.2:39.8
Vite fiss. forcella comando valvola / Clamnp screw for valve fork
Vis de fixage tourche soupape / Feststellschraube Ventilgabel
Tornillo tapa horquittavavila e Maxo7 1.9+21 , 0.19-0.21 1415
Vite fiss. piastnina cuscinetto alb primario / Main shaft bearing piate screw

Vis de fixage plaquette roulement arbre primaire / Feststellschraube Pléttchen Lager Antriebswelle
Tornillo placa cojinete eje pnmario

Prigioniero fissaggio testa / Stud bolt

Prisonnier / Stiftschraube

Prisonero L M8x1.25 19.6+216 ) ‘ 2822 14.4-158

Vite fiss pignone catena / Screw chain pinion
Vis pignon chaine / Schraube nizel

Tornillo piniién cadena ] M5x0.8 49:58 0.5+06 36 43
Prigioniero fiss cilindro / Cylinder stud boit
Prisonniers cylindre / Zylinderstiftschrauben
Prisionero cilindro ] MBx 1,25 19.6+216 20:22 144.158
Perno fermo selettore / Lock selector pin =~ ‘ ' - -

Tourillon arrét sélecteur / Bolzen Schaltwelle Fest
Ejo parada selector ) . M10x1,25 26+29.4 2,65+3 19.2.21 7
Vite unione semicarters / Crankcase screw - - T

Vis de jonction demi carters / Verbindungsschraube der Gehausehalfie

M6x1 78:88 08:09 5865

- - - & - - -

Tornillo unién semi carter M6x 1 7.8+88 08:09 58:65
Vite fiss. coperchi/ Screw cover o ' B T

Vis couvercle / Schraube deckel

TO"\!“O tapa Mé6x 1 78+88 08:09 ; 58:65

~ £
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CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA DRNMING WR
DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN TaoLe 125 / 94
CARACTERISTICAS TECNICAS TABLA B
~ COPPIE DI SERRAGGIO / TIGHTENNING TORQUES / COUPLES DE SERRAGE / ANZIEHDREHMOMENTE / PARES DE TORSION ]
APPLICAZIONE / APPLICATION FILETTATURA/THREADING LBFT
APPLICATION 7 ANBRINGUNG FILETAGE/VERZIERUNG NM KGM (LIBBRA/PIEDE)

APLICACION rILETEADO

Dado fiss. rotore / Rotor nut

Ecrou de fixage roteur / Festigungsmutter Schwungradliufer
Tuerca rotor S ol Mi2xt2s | 494539 _ 5+55 362-398

Vite fiss piastra statore / Stator plate clamp screw

Vis de fixage plaque du stator / Feststellschraube Statorplatte
Tornillo placa estator o o | M5x0,8 o 26+31 | _ 027-032 18-23
Candela accensione / Spark plug | 3

Bougie d'allumage / Ziindkerze
Bujia de encendido o ) , S A Midx125 | 20«30} 2«3 15+22
Vite fiss. bobina / Coil screw

Vis de fixage bobine / Feststellschraube Ziindspule
Tornillo bobina S 1. MeXt | 88+107  |.  09:11 65-79

Vite fiss. regolatore / Regulator screw

Vis de lixage régulateur / Feststellschraube Spannungsregler
Tornillo regulador B L ) S wext 88:98 _ . 09+10 65:7,2

Tappo scarico olio / Piug discharged oil o o

Bouchon écoulement huile / Entleerungsschraube O
Tapon descargado aceite o ] 1 Meox1is | 196:235 | 2:24 145.173

Dado fiss. mozzo frizione / Clamp nut for clutch hub

Ecrou de fixage moyeu de Fembrayage / Festigungsmutter Nabe Kupplung
Tuerca cubo embrague S Muuxy . 29,4+324 | 3-33 21.7-239

. e e - '

Vite fiss. disco ritegno molle frizione / Clamp screw for clutch spring disc
Vis de fixage disque d'arrét ressorts de kembrayage /Feststellschraube RUCkhal!schelbe Kupplungsfedern :
Tornillo disco resorte friccién S  Msxo8 54458 B _ 0,55-0,60

36:43

Dado fiss. mozzo alb. avviamento / Starter shaft clamp nut”

Ecrou de fixage moyeu arbre demarrage / Festigungsmutter Nabe Kickstarterwelle
Tuerca cubo eje arranque e M2 245265 |  25.27
Vite fiss. coperchio pompa acqua / Water pump cover screw

Vis de fixage couvercle pompe eau/ Feststefischraube Wasserpumpedekel
Tomillo tapabombaagua =~ L - S . Mexx | 7B:98 | 08+10

Dado fiss. motore al telaio 7 Nut

Ecrou / Mutter
Tornillo o o 0 wMsx1,25 ~33,3+353 34:36 24 6-26

Vite fiss. gambe forcella / Fork screw

Vis de fixage jambe fourche / Feststelischraube gabel
Tornillo pié horquita e o S _ Msxt25 215+245 , 2,2:25 159.18
Dado fiss. perno di sterzo / pin nut_

Ecrou de fixage pivot / Festigungsmutter Stift

Tuerca perno de direccién A N M2dxt | _784-882 1 B9

58-85

57.9:651

g—

————— b - ———— ‘
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CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA

TAVOLA

DRAWING WR
DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN ThBLE 2 8 ’ 125/ 94
CARACTERISTICAS TECNICAS TABLA : '
- »_»__'___”__EEFFIE D RRA D/ HTENNIN DRQU { COUF ) RRA I AN HOREHMOMENTE / P ’ ORSION -
APPLICAZIONE / APPLICATION FILETTATURA/THREADING [ LBET
APPLICATION / ANBRINGUNG FILETAGE/VERZIERUNG NM KGM (LIBBRA/PIEDE)
APLICACION FILETEADO
Dado hiss. perno forcellone / Fork pin check nut
Ecrou de fixage axe de fourche / Festigungsmutter Gabelzapfen
Tuerca perno horquilla o ; o C - . Mex15 _117.7+9275_ 12413 _ 86,8:94
Vite fiss perno ruota nat. / Front wheel axle screw
Vis de fixage pivot de 1a roue antérieure / Feststellschraube des Zapfens des Vorderrades
Tornillo perno rieda delantera . . o e M10x1.5 .6B,6+735 70:75 50,6-54,2
Perno ruota posteriore / Rear wheel axle
Pivot de roue postérieure / Zapfen Hinterrad
Eje rueda trasera S o __M20x1.5 137+147.1 14415 101,2-1085
|
— - - - - —— e - +
e I I - g
H
|
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HUSQVARNA

INDICE NUMERICO PROGRESSIVO / NUMERICAL INDEX / INDEX NUMERIQUE

NUMMERNVERZEICHNIS / INDICE NUMERICO PROGRESIVO WR 125/94
DISEGNO TAVOLA NDEX | DISEGNO TAVOLA INDEX | DISEGNO TAVOLA INDEX | DISEGNO TAVOLA INDEX | DISEGNO TAVOLA INDE X
DRAWING DRAWING NO. | DRAWING DRAWING NO. | DRAWING DRAWING NO. | DRAWING DRAWING NO. | DRAWING DRAWING NO.
DESSKN TABLE POS. | DESSIN TABLE POS. | DESSIN TABLE POS. | DESSIN TABLE POS. | DESSIN TABLE POS.
JEICHNUNG 8:LD N. ZEICHNUNG 8iLD N ZEICHNUNG BLD N. ZEICHNUNG 8D N, ZEICHNUNG BILD N.
DIBUJO TABLA INDICE| DIBUJO TABLA INDICE| DIBUJO TABLA INDICE| DIBUJO TABLA INDICE| DIBUJO TABLA INDICE
8A00 37947 .13 0 .11 | BADO 75408 ... .27 3 60N10 1081 ... 0. . 24 | BOAO3BI10 ............... 9 18 | B80D0O 38419 ... 3o A7
BA00 39916 4 .23 | BAAD 69480 . .25 . .25 | 6ON101219 ... . 15 L 15 | BOAD38419 ... ... 3 . .17 (8oDo62227 ... ... .2. .8
BAOC 40796 .. 18 .32 | BABO64530. .. .. .. 20A .. .11 | 6ON102482 ... 9 30 | BOA029338 ... ... 9. 16 | 80D063303 ... . ... 12 L2
BADO 47282 R : R . .8 | BALOt2041 . .. .12 ... . .6 60ON10 2487 ................ 2 18 | BOAOS8144 ... ... ... 12 i, 4 |80D001261 ... ... 10 . 26
BAO00 55241 ./ .17 | BANO 12041 . . .12 . .6 60N102489 .. .3 . 18 | 80A062227 ... ... 2 .8 | BOEO11794 ... ... . 2. .24
BAJOS5E58 . . ....23 . ... .. .14 | BAPO 12041 ... . . . . 12 .. . B 60ON102505 ............... 5. ...29 | BOA0G3304 ... ... 12 7 |BOEO3811D............... 9 18
BAODGOO72 . ... "o 880038752 ..............20 ... e 121 BON102508 ... B 28 | BOADG3304 ... 12 ... .7 | B0E038419 ... K ISP 17
BAOOG10BS .. . .23 ... 8B00 42029 ............16 .. ....10 | 6ON102509 .................. 6.. wd | BOADG3356 ......cc..c..... 12 1 | B0E0G2227 ... .2 8
BA0D61102 . ... ....2. ... 17 | 8B0042029.. ... .. .16A . —) 60N102509 ..............6 ... .10 | BOAD64429 ................6 ... ...1 | BOE063303 .............. 12.. el
BAD062129 ... ....22A ... . ....23 | 8BOOSS1GY ... 25 32 ] BONTD2SIY L 4o, 4 B0A0 69126 ................. 17 ... .1 | BOE0G3304 ... 12 .. 7
BADO 62797 ... ... 16A ... .......8B | 880065442 .. . .. ... .23 ... ... 27 | 60N102511 ... 18 e 26 | BOADG69157 ... L L SO 2 | 80E001261 ... ... 10 .. ...25
8A0062797 . ... 16B...... . ... 31 | 8B0066525 ... 15 22 | 60N102512 ...........5 ... .9 | BOADO 1261 ............. 10 26 | 8OECO 1261 ... 10 .. .26
8A0063842 . .........21. ..19 | BBOO6652S ................ 24 13 | 6ON102514 . .........5 ... ..16 | BOA0OD 7989 ............... . 25 | BOE0D4553 ... ... 7.. .. 6
BAO0 64983 ... 23 . ..9 | 8B0066525 ............24 ... 16 | 6ON102515 ... 4 ... ..42 | B0BO 11794 . ... 2. ..24 | BOFO 38110 ... ... G. .18
BAD0 65076 ... .......9. . .1 880067422 ............... 2A 1 GON102516................. 4 .. .18 | 80BO31756 ............... 4 40 [ B80FO38419 ... ... 3. 17
BAD0G65078 ... ... ...9 .. .11 | 8B0067545 .............. 14 17 | 6ON102516 ... B 34 | 80B034292 ... ... K IO 2 |B0FO07989 ........9 . .25
8A00 65286 2 10 | 8BO069414 ...........18 ... .8 GON10 2870 ... B e, 7 | 80B038419 ... K SN 17 | 80HOO 7989 ... 9. .25
8A0065340 .. ... 24 . . 1 8B0069998 ... 14 ... 10 | 60Ni02899 ... " .. .2 | 80B039338 ... ... 9 16 | 80NO 21507 ... ... 7 . 18
BADO65503 ... ... 15 ... ...2 | 8CO061121 .. ... 16 . 20 | 6ON104134 ... ... 20 e, 7 -] 80B062227 . ... .2 e 8 | B80RO2™910 ... . .12. 3
BA00 65572 . .....22A ... 22 | 8C0067422 ............... 22A ... 1 60N107330 .................. 3. ...4 | 80B063303 ... .. .12 ... 2 | 8oUOZ04Y ... . 12 . . 6
BADO65752 . ... 18 . . 8C00 68157 ... 16A ... ... A 60N107330 .................. K ..11 | BOB0O64530 ... ... . 4 . .. 3 |8ovo12041 . ... .12 6
BAD0 66223 .. ... .25 . ... .. 30 | BCOO 72349 ... 15 6 60N107330 ................ 17 s 14 | 80B069337 . ... .15 . ... 26 | 80OL 45022 . . ... 5. 21
8A0066661 .. . ... .. 16 ... ..34 | 8D0O061085 ... 23 1 GON107335 ... B 23 | 80B069338 .. .. .15 L. 25 | B8COLS52609... ... . 4 2?2
BAO0G67997 . ... 15 4 | BDAD 12041 ... 12 6 60N107335 ... 6 o 27 | 80B069981 ... ... 15 10 | 800L 54051. ... ....6 .. 9
BAD0 69056 ... ... L L O 13 | BEAD 12041 ... 12 6 6IN1 15062 ... 18 27 1 B0BO70203 ... d 4 1800L74686.........2 . 20
BA0069112 ..........14 . ...28 | BEAD 12041 ... 12 6 6INT 15192 ... .24 17 | 80B00 1261 ... 10 26 | 800010290 ... .......5 .. 5
8A0069138 ... 16A . . ... .. 14 | 60NO 21213 .. ... 7 .. 12 1 62NO 15575 .................. 6... ..18 | 80BOOBOY6 .................. 9. ...4 1800011524 ... ... 5 .. 18
BA0069228 ...........20 e, 5 | 60Nt 15031 ... 3 .. ...5 62N1 15504 ........... ... 14 .. ..49 | 80CO11794 . ... ..2.. ...24 | 800013346 ... 22A . .3
BA0069234 ... 21 .. ...6 | BON115032 ................. 3. .12 ] 62N1 15504 ................. 25 . ...34 | 80C0O28055 ... 9 26 | 800017040.............. 10 .. 4
BADD69282 ..............16 ..o 26 | 60N 15005 .................. 2. .15 | 62N115547 ... .......... 25.. .44 1 80CO3B110 ... 9 18 [ 800017810...........16 21
BADD69430 ............... 19 e 12 | 6ON1 15503 .................2 ... .19 | B2NT 15549 ... @5 e 1 80C038419 ... ... 3 i7 1800018048........... . 19 . 8
8A0069692 ............... 26 .. .17 | 6ON1 15503 ................. 9 31 | 62N115780................. 18 ... .2 | 80C039338 ... T e 2 |800018B246............... 25 .. 13
BA007000% .............. L O 12 | 60ON1 15504 .............. 6. .4 64N120048 .............. 14 ... ...50 | 80C039338........... ... 9. .16 18000 18648 ............ 22A 2
BAOOT70034 ............ 25 e 23 | 6ONT 15504 ................. 1. ..16 | 64N120068 .............. 18 .. .1 | 80CO58144 ... ... 12 4 |800018922........... 20 . 16
8A0070242 ...........22 . .11 | G0N 15549 ... 13 10 | 65N021002 ................ L& IOUOPOR 4 | 80C062227 .. ... .. 2 8 800018922 ... . 20A . 10
BADO71096 . ... ..20A . ... ... 1 60N2 21202 i 22 | 69N429004 ... .. 22A 9 | 80COo01261 .. . ....10 ... 26 |800019563. ... .8B. 6
BAO0T71732 . .. ... 14 ... . 9 | 60N2 21202 10 21 | 69N 20005 ..............23 L 7 | 80C00 4553 .. Y .6 |800019620. ... . .5 . 20
BACO73589 .. ... .26 .. .. ... 6 | 60N221204 ... T o, 10 | BOAOT0904 ... ... 7 e 3 | 80C00 7989 L9 L . 24 |B0OO19789 . . .9 KX]
8A0073590 ... 2% ... .25 | BON2 21206 .............7 ... id 80A0 28055 ................ 9 e, 26 | 80C0R4292 . L3 .2 |B00DZ0602... . ...24 . 20
BADO 74705 .........c..e5 e 1 60N10 1077 ...............5 ... .33 | BOAD29665 ...... ... 12 10 | BODO 11794 .. . ....2 . ..24 | 8000 21480.... . ... A8 .25
BAOO 75153 .............. 16A . 3 | GONIO1079 ............. 10 6 BOAD 34292 ................. K ISR 2 80DO2BOSS . . .. .9 26 |800021480. .. ... 22. . 15
8ADD75153 ............ 16A ... 10 | 60N10 1081 .................. . 21 | 80A036430 ..........c.cceee. 9 e 9 LBODO 3110 . 9 18 | 800021812... ... 17 ... 20

N°CATALOGO-CATALOGNo. -Nr. CATALOGUEKATALOG Nr.-

N°CATALOGO:8000 76446 PAGINAEMESSA-Luglio93- PAGE ISSUED -Juli93- PAGE MPRIMEE Julliet33-SEITEHERASGEBEN Juni93 PAGINAEMITIDAJulio93

~ *]

112




HUSQVARNA

INDICE NUMERICO PROGRESSIVO / NUMERICAL INDEX / INDEX NUMERIQUE
NUMMERNVERZEICHNIS / INDICE NUMERICO PROGRESIVO

WR125/94

DISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNUNG
DIBUJO

TAVOLA
DRAWING
TABLE

BiLD

TABLA

INDE X
NO.
POS.

N.
INDICE

DISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNUNG
DiBUJO

TAVOLA
DRAWING

TABLA

INDEX
NO.
POS

INDlCE

DISEGNO
DRAWING
DESSIN

ZEICHNUNG
DiBUO

TAVOLA

INDEX

DISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNUNG
DisuJO

TAVOLA
DRAWING
TABLE

BWLD

TABLA

DISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNUNG
DiBUJO

TAVOLA

8000 21929 .

8000 22373

8000 22551 . ...

8000 23158

8000 25053 ... ... ..

8000 25647

800027521 .. ... ..

8000 27960
8000 30319

8000 30793. ... .
8000 30820.. ... ..
8000 31743
8000 31744 .

8000 31748

800031748 ...

8000 31748

8000 31813 ..

8000 32065
8000 32203
8000 32231

8000 33055 ..
8000 33192 ..

8000 33373
8000 34002

B000 34013 .8 oo
800034064 ..............
800034083 ... . 4 ...

8000 34087
8000 34204
8000 34292
8000 34358
8000 34451

................. 2

..................

800035353 ... ............
8000 35531 ... ...

8000 35533

8000 35620.............3 ...

8000 36137 .................

8000 36357 ..................

8000 36380

8000 36440
8000 36441
8000 36461

8000 36726

8000 36727 ..................
800037135 ................... B o 19

8000 37136
8000 37198

800037599 .................
BO0037745.................
800037745 ...............

8000 37906
8000 38215

8000 38388
8000 38389

8000 38515

8000 38520
8000 38535
8007 38549
8000 38550
8000 38551
8000 38552
8000 38608

...................

...................

...................

8000 38613

...................

8000 38707 .................

8000 38708
8000 38711
8000 38712

8000 38767

8000 38797 ..................

8000 38799
8000 38956

8000 38957 ................

FTTE PR TP PR TR T

.......................

.......................

......................

.....................

8000 39630

8000 39651 ......... .......

800040449 ...................

8000 40796

8000 41108
8000 41240
8000 41459
8000 42022
8000 42022
8000 42022

8000 42023 ..............

8000 42215
8000 42240
8000 42244

------------------

...................

...................

......................

......................

.....................

.......................

----------------------

8000 42643... ..............

8000 42781
8000 42926

800043391 .......ccoee...

800043426 ................

800043592.................

8000 43714
8000 43715
8000 43716

8000 43719

800043928 ................

8000 43928

800043928.................
8000 43928 ..................
800043928 ..................
8000 44240 ..................

8000 44240
8000 44240

8000 44240... ..............

8000 44240
8000 44240

8000 44240 ..................

8000 44978

830045436..................

8000 45490

8000 45495 .................
8000 45495 ..................
B0OO 45495 ..................
8000 46225..................
8000 46226 ..................
8000 46445 ..................

8000 46860

......................

......................

e 16
coreeen 82
NUNR ¥ |

B

27

K7

8000 46893 ............ v 20

800048772 ..............

8000 48773

800048814 ... .

8000 48875

800048916... ... ..

8000 48917

800048954 . . . .
800048957 ...
800049036 ... ..

8000 49733
8000 43967

8000 50467
8000 50468

800050469 .......... ...
8000 50471......... ...

8000 50472
8000 50473

800050476 ... ... ...
800050478 .........
8000 50482 ...

8000 50483
8000 50490

8000 50491 . . .

8000 50769

8000 50770................ .
800051752 ..................
800051756 ... . ...

8000 51957

800051963 ... ... ..
800051986....... ...
8000 51987........ .. .
800052704 ... ... .
8000 53155.. ...

8000 53219

8000 53227 ...

N‘CATA! 0Gn. CATALOGND Nr CATAI.OGUE KATALOGNr.-N°CATALOGO:8000 76446 PAGINAEMESSA Luglio83-PAGEISSUED - Juli93- PAGE MPRIMEE ~Julliet93- SEITEHERASGEBEN Juru93- PAGINAEM!TDAJUI!OQS




INDICE NUMERICO PROGRESSIVO / NUMERICAL INDEX / INDEX NUMERIQUE
NUMMERNVERZEICHNIS / INDICE NUMERICO PPOGRESIVO

HUSQVARNA

TAVOLA

WR 125/94

TAVOLA
DRAWING
TABLE
BiLD
TABLA INDACE|

e .. 13
LA iy
25 7

#iDE X
NG

POS
N

8000 53504
800053724 .. ...
8000 54073 .. ...

800054274 .. ... ...

8000 54700 .

8000 55876

8000 55878. .. ...

8000 55902 ..

600055903. .. ... ..

800056359 .. ... 4 ...
800056359 ...

800056359 . . ... .

8000 56359

8000 56377 .

800056381 . .

800056443 . ... ...

8000 56443 = .

8000 56444

800056444 . . ..

8000 56462
8000 56834
8000 57370
8000 57401
8000 57446

800057511 . ..

800057789 .. ... ...

8000 57687 .. .......

000 5814S . .

8000 58144

800058738 ... . .

800059280

8000 59300 ...

800059433 . ..

8000 60728

8000 60969

8000 61313

80Cu S1314 .
800061355 ...

8000 61357 . ..
800061362 .. .

8000 62416 .................

8000 62515
8000 62517
8000 62651
8000 62675

8000 62725

8000 62726
8000 62726
8000 62726

8000 62726 ...

......................

BO0O 62726 ............

8000 62727

8n00 62727 ..................

8000 62727

8000 62727 ..................

8000 62728

800062728..................
800062728 ..................

8000 62728

..................

800062731 ...

8000 62732

800062733..................
BOOD 62795 ..................
8000 62796 ...............
BOOO 62796 .................

8000 62826

800063303..............

8000 63304
8000 63312

..................

8000 63357
8000 63358
8000 63360

8000 63361 .

8000 63362
8000 63365

.................

..................

..................

......................

......................

......................

800063414 ... B ... ...

800063885 .. .2 .. ...

800064122................... - J R 3

8000 65084

8000 65101 ...............

8000 65102

8000 65302
8000 65411

800065412...............
800065430 ..................

8000 65437

8000 65464 ..................

800065488 ............ ...

8000 65555

800065573 ....... ...

8000 65690 ..................
800065790 ... ..

800067078 . . .

8000 67204

8000 67209. .. .

8000 67229
8000 67318
8000 67319

. 25
.25

8000 67320 ...... .
800067372..... . ...

8000 67429

8000 67430 . . . ..

8000 67440 .. ..

B0006/545.. .. ...

800067576..... ... .. ...
800067700 ..............

BODO 67997 ...... ... ...
8000 67997 ... .........

8000 67937

800067997 ..... ... ..

8000 69056

8000 69056 . ...............
800069056... . ...
800069111 .. .

800069113...... .. .

8000 69148

8000 69149 . .
8000 69150 . . . .

8000 69153 ...

21
14

SO
.
.28

20A ..
15 . .
1% .
1 . .
2
5.0

[

w. . ./

18
14
21

.19

19
14

.22

NCATALOGO-CATALOG No. - Nr. CATALOGUE - KATALOGNr. -N°CATALOGO :8000 76446 PAGINAEMESSA-Luglio33-PAGE ISSUED - Juli93- PAGE MPRIMEE Jutiet933-SEITEHERASGEBEN Juni93-PAGINAEMITIDAJuh093

17

8
18

L3
.23

.10

3
12

.23

12
.14
1
47
45
10
. 28
2

18
21

. 8

19
17
.3
4

26
.4
.23
.\

14
Y
3
31
43
21
4
15
7
18
16

| g




INDICE NUMERICO PROGRESSIVO / NUMERICAL INDEX / INDEX NUMERIQUE

NUMMERNVERZEICHNIS / INDICE NUMERICO PROGRESIVO

WR125/94

HUSQVARNA

(HSEGNO
DRANNG
DESSIN

ZE CHNUN G
DidusQ

TAVOLA&
DRAWING NO
TABLE POS
anpd N
TagLA WNOICE

Wik X

| DISEGNO

GRAWING
CESSIN

DiBUO

DISEGNO

DRAWING

DESSI:
ICHNUNG

DiBLIO

TAVOLA

800063163 . . ... .23 .23
8000 69164 RN X O 24
8000 631€5 o83 .8
800069171 . ... 2. ..l
8000 69224 . .. ... .27 ... ... .
800069282 . .. 15 ... ...
800069282 . . .. 16
8000 69315 15 L .
800069319 ... 15 .. ..
800069345 ... B £
800063428 . ... 24 .. ... ..
800069429 ... .19 .. . .
800069550 ........... .13 .. 4
8000 69551 ... ..
800069562 ... ............
800069796 ............ .11 ... ...
800069378 ............ ...
800070001 .................. | L JSUORIRS § |
8000 70007 ................. 19 e 10
800070008 .............. 349 ... ... 9
800070025 .......... ... 13 .. 6
800070197 ... 12 1
8000 7021211 ............. 2 e S
aooo7oztz'2 ................ 2 e S

hhﬁagﬁagmmwﬂga&

..................

...................

sesevarevernvreeoy

..................

..................

..................

..................

.......................

---------------------

.......................

.......................

.......................

8000 71078 ................
8000 71079 .......... ...

8000 71086

8000 71087 ..................

8000 71088
8000 71091
8000 71205
8000 71206

800071439 ...

8000 71440
8000 71443
8000 71444
8000 71445
8000 71445
8000 71450

8000 71451 ......... .......
800071474 ..................
800071578 ................

8000 71620
8000 71621
3000 71622

8000 71624
8G00 71625
8000 71641
8000 71643
8000 71759
8000 71806
8000 71807

.......................

.......................

.......................

.......................

......................

......

.......................

.......................

-----------------------

800072954 . ...

8000 73141
8000 73226

8000 73346
8000 73348
8000 73394
8000 73395
800C 73426
8000 73456

..................

8000 73547 .............
8000 73548 ...............
8000 73549 ...
8000 73552 ................
8000 73583 ...............

8000 73554
8000 73555
8000 73557

................

..................

..................

..................

..................

......................

......................

......................

......................

......................

......................

8000 4702 ... 1

8000 74557

8000 74959. .. ...
8000 74960 .

8000 74961

8000 74962 ... .. ..
8000 74363 ... .. ...
8000 74965 .

8000 74966
8000 74567
8000 74970
8000 74971
800D 74972
8000 74573

8000 74974 .. ...
8000 74975 . . .. ..
8000 74976 . . .

8000 74577

8000 74976 .
8000 74979 .

8000 75154 ...
8000 75154 .
800075159 . . ... ..
8000 75160 ... . ..
8000 75166 .. .. . ..
8000 75170 . ...
8000 75271 .. .. . ...
8000 75281 . .
BOOD 75310.. . ...

8000 75330

8000 75331 . ...
800075332 ...
8000 75349 . ...

8000 75354
8000 75957

8000 76282 . ff,f.ﬁ'_.
8000 76283

N"CATALOGO CATALOGNo.-Nr. CATALOGUE - KATALOG& -N"CATALOGO: WMPAGMMSSA ALugho83-PAGE ISSUED - Juh 93 PAGE MPRIMEE Julet93-SEITEHERASGEBEN Jum33-PAGINAEWHTIDA Juho93

o )

g




HUSQV

ARNA

INDICE NUMERICO PROGRESSIVO / NUMERICAL INDEX / INDEX NUMERIQUE

NUMMERNVERZEICHNIS / INDICE NUMERICO PROGRESIVO WR 125/94
DISEGNO TAVOLA POEX | DISEGNO TAVOLA INDEX | DISEGNO TAYOLA INDEX | DISEGNO TAVOLA INDEX | DISEGNO TAVOLA INDEX
DRAWING DRAWING ND. | DRAWNG DRAWING NO_ | DRAWNG DRAWING NO. | DRAWING DRAWING NO. DRAWING NO.
DESSIN TABLE POS. | DESSIN TABLE POS. | DESSN TABLE POS. | DESSN TABLE POS. | DESSN TABLE PGS.
ZEICHNUNG BLD N. ZEICHNUNG 8eD N. ZEICHNUNG B0 N. Z BLD N | ZEICHNUNG BLD N.
DBUO TASLA INDICE| DIBUIO TABLA WOCE| DIBUIO TABLA INDICE| DIBUJO TABLA INDICE| DIBUIO TABLA INDICE

00076298 .. .. 2T e 1

800076297 ... ... A ..........8
8000 76314 . ... .2
800076365 ... @3 e, 6
8000 76687 ................. 73
8000 76688 ... 7 S 2
8000 77456 ................. 17 e 13
8000 77673 .................. 19 1

800077674 . . A9 o 2
800077728 ................. 27 4

800001025 .0 .8 .15
80000 1199 ................ 20 . 6
800001199 .. . 20A ... 5
80000 1412 . .. A6 6
80000 1412 ... ... 16A 13
800001676 ... ... .. [ S 2%
800002124 ... ... S 28

800002709 ..... ...

8000086597 .................. L JOON 3
800006597 ... ........6... -
800066725...... .......5 .. .19
800007719...........5.. . 10
800008536 .. ... ... 36 ..o 55
800209671 ... .. .7 ... ....2l
151133302 ... . 16A........ 2
151341400 20 12
151374301 . 2V 17
1514057-02 ... ... 20 ... ... 14
1514057-10 ... ... A ... 9
151410702................. ' I 15
151550601 ..... ... ... 16 e 2
15162150 .. ... . 22A ... . ... 12
151984701 ... . . . | [ 10

161475701 .. .. . .

N-CATALOGO-CATALOGNo -Ne CATALOGUE -KATALOGH - N"CATALOGO. 800 76446 PAGINATMESSA-Lughes83- PAGE ISSUED -Juk 93 PAGE MPPMEE Jubat93-SEITEHEAASGEBEN Juni93 PAGINAEMITIDA Juto93

1164






